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In questo catalogo è rappresentata tutta la produzione LIRA,
comprendente: sifoni, scarichi automatici e manuali, raccordi 
ed accessori, studiati per un utilizzo professionale. La costante
ricerca tecnologica, la cura dei minimi particolari, la scelta dei
materiali più innovativi, hanno consentito alla LIRA di essere tra
i primi produttori del settore. Un organico di tecnici esperti 
permette di garantire alla clientela, una costante consulenza per
risolvere in tempi brevi ogni problema specifico. 
Il marchio LIRA è sinonimo di “alta qualità”.

This catalogue shows the whole LIRA standard production which
includes traps, automatic and manual drain fittings (pop-ups and
basket strainers) and fittings for professional use. Thanks to the
continuous technological research, the care for every detail and
the use of the most innovative materials LIRA exports its
products all over the world. A staff of qualified technicians
constantly advises the customers, solving each and every
problem in a short time.
LIRA trade-mark means “high quality”.

In diesem Katalog führt LIRA sein gesamtes Sortiment an
Produkten auf: Siphons mit manuellen und automatischen
Ventilen sowie Zubehör für den Fachmann.
Ständige anwendungstechnische Forschung, Sorgfalt zum Detail
und die Auswahl innovativer Materialien haben LIRA ermöglicht,
zu den wichtigsten Erzeuger Siphons weltweit zu zählen.
Hochqualifizierte Anwendungstechniker bieten den Kunden
fachliche Beratung, die eine schnelle Lösung individueller
Probleme gewährleistet.
LIRA bedeutet hohe Qualität.

La maison LIRA vous présente dans ce catalogue toute sa production
comprenant: les siphons, les bondes à évier automatiques (pop-up)
en inox, les bondes en inox avec bouchon (basket), les
raccordements, les accessoires et les différentes solutions pour les
installations professionnelles. Grâce aux constantes recherches
techniques et technologiques, à l’utilisation des matériaux les plus
modernes, aux soins attentifs apportés aux moindres détails et à sa
dynamique commerciale la maison LIRA exporte ses produits dans
le monde entier. Les clients peuvent résoudre leur différent
problèmes grâce aux techniciens hautement qualifiés LIRA, toujours
prêts à proposer la meilleure solution en vitesse.
LIRA est synonyme de “qualité parfaite”.

Via Circonvallazione, 31 - 13018 Valduggia (Vercelli) - ITALY - Tel. +39 0163 4388 - Fax +39 0163 438845 - e-mail: info@lira.com - www.lira.com
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®

®

STANDARD

®
/35

A

Min 100 mm

Min 70 mm

Min 65 mm

A

Min 95 mm

BREVETTATO

Min 85 mm

* * * *

Differenza uscita tra corpo storto 
e corpo storto con prolunga.
Please note the difference between the bended
exit pipe with or without extension pipe.
Beachten Sie bitte den Unterschied zwischen
gebogenem Abflussrohr mit oder ohne
Verlängerung.
Veuillez noter la différence entre le tube de
sortie courbe sans ou avec prolongateur.

50 mm
EXTENTION
Ref. 002436
see page 147

*

STANDARD EXIT EXIT WITH EXTENTION
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®Sifoni   Ø 40 mm (11/2 ”)

Traps - Siphons - Siphons

IL SIFONE UTILIZZATO DALLʼIDRAULICO PROFESSIONISTA
THE TRAP USED BY PROFESSIONAL PLUMBERS
DER VON PROFESSIONELLEN KLEMPNERN VERWENDETE SIPHON
LE SIPHON DU PLOMBIER PROFESSIONNEL

POLYPROPYLENE (P.P.)

Ø40
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SPAZIO 1/S

SPAZIO 1/35

Con scarico a pavimento.
With floor exit.
Mit Bodenablauf.
Avec sortie au sol.

9.1279.129.1279.11 101½” 12,56 

9.1279.999.1279.86 10 1½” 15,20 

ART.

€
EXIT 

Ø

BOX

A

ART.

€

BOX

A

Sifone salvaspazio per lavelli ad una vasca

Space saver trap for single bowl sinks
Platzsparsiphon für Spülen mit einem Becken
Siphon gain de place pour éviers avec un bassin

A

M
in

 2
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 -
 M

ax
 3

80
Min 90 - Max 315

Min 50

90

11
7

A

M
in

 2
10

 -
 M

ax
 3

80

M
ax

 9
45

Min 90 - Max 315

161

90

(P.P.) Ø50

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø50

9.1279.109.1279.09 301½” 10,87 

9.1279.539.1279.85 30 1½” 13,50 

COLORCOLOR

COLORCOLOR

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

EXIT 
Ø

(P.P.) Ø56 9.1279.929.1279.91 30 1½” 14,00 

9.1279.179.1279.14 10 1½” 15,70 (P.P.) Ø56
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Art. SPAZIO 1 Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

A

®

M
in

 2
10

 -
 M

ax
 3

80

12
6

Min 90 - Max 315

150

Min 90

90

ART.

€

BOX

A COLORCOLOR

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

EXIT 
Ø

(P.P.) Ø40 cm12

OT Ø40 9.1279.079.1279.06 301½” 11,63 

9.1279.199.1279.18 30 1½” 10,87 

(P.P.) Ø56 9.1279.089.1279.03 30 1½” 14,00 

(P.P.) Ø50 9.1279.849.1279.83 301½” 13,50 

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifone salvaspazio per lavelli a due vasche

Space saver trap for double bowl sinks
Platzsparsiphon für Spülen mit zwei Becken
Siphon gain de place pour éviers avec deux bassines

SPAZIO 2/S

SPAZIO 2/35

Con scarico a pavimento.
With floor exit.
Mit Bodenablauf.
Avec sortie au sol.

9.1275.129.1275.11 171½” 17,56 

9.1275.299.1275.27 17 1½” 20,20 

ART.

€
EXIT 

Ø

BOX

A

ART.

€

BOX

A

(P.P.) Ø50

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø50

9.1275.109.1275.09 171½” 15,93 

9.1275.169.1275.24 17 1½” 18,55 

COLORCOLOR

COLORCOLOR

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

EXIT 
Ø

A A

M
in

 2
85

 -
 M

ax
 5

45

Min 330 - Max 780

90

150

11
7

Min 50

A A

M
in

 2
85

 -
 M

ax
 5

45

M
ax

 1
11

0

Min 330 - Max 780

90

150

161

(P.P.) Ø56 9.1275.949.1275.93 17 1½” 19,05 

9.1275.329.1275.30 17 1½” 20,67 (P.P.) Ø56



Art. SPAZIO 2 Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274
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®

A A

M
in

 2
85

 -
 M

ax
 5

45

Min 330 - Max 780

90

150

Min 90

12
6

150

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

9.1275.199.1275.18 171½” 15,93 

9.1275.089.1275.07 17 1½” 18,55 

ART.

€

BOX

A

(P.P.) Ø40 cm12

(P.P.) Ø50

9.1275.02 9.1275.03 17 16,81 1½”OT Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

9.1275.159.1275.14 17 1½” 19,05 (P.P.) Ø56

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifone salvaspazio per lavelli a due vasche

Space saver trap for double bowl sinks
Platzsparsiphon für Spülen mit zwei Becken
Siphon gain de place pour éviers avec deux bassines

NEW SPAZIO 2/S

NEW SPAZIO 2/35

Con scarico a pavimento.
With floor exit.
Mit Bodenablauf.
Avec sortie au sol.

9.1275.559.1275.54 171½” 17,56 

ART.

€
EXIT 

Ø

BOX

A

ART.

€

BOX

A

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø40

9.1275.539.1275.52 171½” 15,93 

COLORCOLOR

COLORCOLOR

OT tubo ottone - Brass exit pipe  - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

EXIT 
Ø

NEW SPAZIO 2

A A
Min 255 - Max 705

M
in

 2
85

 -
 M

ax
 5

45

Min 50

90

11
7

75

A A
Min 255 - Max 705

75

161

90

M
in

 2
85

 -
 M

ax
 5

45

M
ax

 1
11

0

9.1275.449.1275.41 17 1½” 20,20 

(P.P.) Ø50

(P.P.) Ø50

9.1275.999.1275.36 17 1½” 18,55 

(P.P.) Ø56 9.1275.929.1275.91 17 1½” 19,05 

9.1275.609.1275.45 17 1½” 20,67 (P.P.) Ø56



Art. NEW SPAZIO 2 Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

11

®

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

A A
Min 255 - Max 705

M
in

 2
85

 -
 M

ax
 5

45

12
6

90
150

Min 90

75

ART.

€

BOX

A

9.1275.50 9.1275.51 17 16,81 1½”OT Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

9.1275.699.1275.68 17 1½” 15,93 (P.P.) Ø40 cm12

9.1275.339.1275.17 17 1½” 18,55 (P.P.) Ø50

9.1275.359.1275.34 17 1½” 19,05 (P.P.) Ø56

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifone salvaspazio per lavelli a tre vasche

Space saver trap for three bowls sinks
Platzsparsiphon für Spülen mit drei Becken
Siphon gain de place pour éviers avec trois bassines

SPAZIO 3/S

SPAZIO 3/35

Con scarico a pavimento.
With floor exit.
Mit Bodenablauf.
Avec sortie au sol.

9.1273.099.1273.08 151½” 24,26 

9.1273.609.1273.59 15 1½” 26,90 

ART.

€
EXIT 

Ø

BOX

A

ART.

€

BOX

A

(P.P.) Ø50

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø50

9.1273.079.1273.06 151½” 20,66 

9.1273.569.1273.55 15 1½” 23,30 

COLORCOLOR

COLORCOLOR

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

EXIT 
Ø

A A

A
M

in
 2

85
 -

 M
ax

 5
45

Min 330 - Max 780

Min 90 - Max 315

90

75 75

Min 50

11
7

A A

A

75 75

M
in

 2
85

 -
 M

ax
 5

45

M
ax

 1
11

0

Min 330 - Max 780

Min 90 - Max 315

90

161

(P.P.) Ø56 9.1273.589.1273.57 15 1½” 23,77 

9.1273.639.1273.62 15 1½” 27,37 (P.P.) Ø56



Art. SPAZIO 3 Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

13

®

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

9.1273.199.1273.18 151½” 20,66 

ART.

€

BOX

A

(P.P.) Ø40 cm12

9.1273.04 9.1273.05 15 22,39 1½”OT Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

A A

A

M
in

 2
85

 -
 M

ax
 5

45

Min 330 - Max 780

Min 90 - Max 315

90

150

75 75

Min 90

12
6

9.1273.529.1273.51 151½” 23,30 (P.P.) Ø50

9.1273.549.1273.53 15 1½” 23,77 (P.P.) Ø56

Ø50

Ø32

Ø40
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Alcuni esempi di installazione - Installation Examples

Installationsbeispiele - Exemples dʼinstallation

Sifone salvaspazio ispezionabile per lavelli ad una vasca

Inspectionable space saver trap for single bowl sinks
Plastsparende Ablaufgarnitur mit Kontrollöffnung für Spülen mit einem Becken
Siphon gain de place avec ouverture pour lʼinspection pour éviers avec un bassin

(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)



Art. SPAZIO 1NT Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

15Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

185

115

Min 220 - Max 390

Min 80 - Max 255

Ø40

95

Min 85 - Max 305

100

Ø40

115

ART.

€

BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

9.1289.029.1289.01 241½” 16,47 

9.1289.049.1289.031½” 17,89 

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø50

ADAPTER 
FOR Ø 50 - Ø 56

9.1289.089.1289.071½” 19,57 (P.P.) Ø56

Ø50

Ø32

Ø40
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Alcuni esempi di installazione - Installation Examples

Installationsbeispiele - Exemples dʼinstallation

Kit sifone salvaspazio per lavello + piletta bassa

KIT Space saver trap for sink + space saver drain fitting
KIT Raumsparsiphon für Spülen + Raumsparstopfenventil
KIT Siphon gain de place pour éviers + bonde gain de place

(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)



Ø 40 mm (11/2”)

UNI EN 274

17Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

ART.

€

BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

9.1289.169.1289.151½” 40,45  

9.1289.189.1289.171½” 43,12  

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø40-50

ADAPTER 
FOR Ø 50 - Ø 56

9.1289.209.1289.191½” 43,75 (P.P.) Ø40-56

KIT SPAZIO 1NT + PILETTA BASKET MINI GATTINARA

+KIT ( SALVA SPAZIO )BASSA
mini

Ø 80/86
Ø 60

64
 m

m

Ø50

Ø32

Ø40
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Alcuni esempi di installazione - Installation Examples

Installationsbeispiele - Exemples dʼinstallation

(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

Sifone salvaspazio ispezionabile per lavelli a due vasche

Inspectionable space saver trap for double bowl sinks
Platzsparende Ablaufgarnitur mit Kontrollöffnung für Spülen mit zwei Becken
Siphon gain de place avec ouverture pour lʼinspection pour éviers avec deux bassines



Art. SPAZIO 2NT Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

19

BREVETTATO

ADAPTER 
FOR Ø 50 - Ø 56

ART.

€

BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

9.1285.029.1285.01 201½” 23,29 

9.1285.049.1285.031½” 24,87 

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø50

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

9.1285.089.1285.071½” 26,40 (P.P.) Ø56

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifone salvaspazio per lavabo

Space saver trap for washbasins
Platzsparsiphon für Waschtische 
Siphon gain de place pour lavabos

H2O
MIN 50
MAX 92

Optional

ATTACCO TROPPO PIENO
CONNECTION FOR OVERFLOW
ANSCHLUß FÜR ÜBERLAUF
CONNECTEUR TROP PLEIN

60 mm

Art./8 Ø32-Ø40

www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone
+39 0163 4388



Art. SPAZIO BAGNO Ø 32 - Ø 40 mm (1”-11/4”)UNI EN 274

21

ART.

€

BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

A.1115.12A.1115.01 50 10,73 Ø32 - Ø40 1”/1¼”

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifone salvaspazio “a bottiglia” per lavabo

“BOTTLE” Space saver trap for washbasins
“FLASCHENSIPHON”, platzsparend für Waschtische
Siphon “BOUTEILLE” gain de place pour lavabos

.../41
Tubo scarico a terra.
With floor exit.
Mit Bodenablaufrohr.
Avec tube d’écoulement au sol.

.../41
Supplemento
Additional price
Preiszuschlag
Supplément

€ 5,00 

M
ax

 6
35

11
2

Min 82 - Max 265



Art. SPAZIO BAGNO BOTTIGLIA Ø 32 - Ø 40 mm (1”-11/4”)UNI EN 274

23

Max 255

M
in

 7
5 

- 
M

ax
 2

95

112

Min 80 - Max 300
ART.

€

BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

A.0011.04A.0011.01 10,73 Ø32 - Ø40 1”/1¼”

Ø50

Ø32

Ø40
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H2O
MIN 50
MAX 92

60 mm

NO PROBLEM

pag. 131

Kit sifone salvaspazio per lavabo + piletta bassa

KIT Space saver trap for washbasin + space saver drain fitting 
KIT Raumsparsiphon für Waschtisch + Raumsparstopfenventil 
KIT Siphon gain de place pour lavabo + bonde gain de place

H2O

MIN 50
MAX 92

A.3200.00 € 21,40 

CHROME

Ricambi Spare parts - Ersatzteile - Pièces détachées 



25

KIT SPAZIO BAGNO + PILETTA BASSA Ø 32 - Ø 40 mm (11/4”)

BASSA

BAGNO+KIT
UNI EN 274

Ø 45

60
 m

m

Ø32 - Ø40

Min 125 - Max 350

M
in

 1
60

 -
 M

ax
 3

75

Min 55 - Max 175

M
in

 9
5 

- 
M

ax
 1

35

50

ART.

€

BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

A.3200.03A.3200.01 39,00 Ø32 - Ø40

www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone

+39 0163 4388

Disponibile su richiesta anche con piletta a scarico libero.
Also available with free-drain fitting.
Auch mit Freiabflussventil erhältlich.
Également disponible avec bonde à décharge libre.

Ø50

Ø32

Ø40
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POLYPROPYLENE (P.P.)

Sifoni                Ø 40 mm (11/4 ” - 11/2 ”)

Traps - Siphons - Siphons

IL SIFONE UTILIZZATO DALLʼIDRAULICO PROFESSIONISTA
THE TRAP USED BY PROFESSIONAL PLUMBERS
DER VON PROFESSIONELLEN KLEMPNERN VERWENDETE SIPHON
LE SIPHON DU PLOMBIER PROFESSIONNEL

Ø50

Ø32

Ø40
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OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

Sifoni a “BOTTIGLIA” per lavelli in ceramica ad una vasca, completi di pilette (acciaio inox 18/8 - Ø 80x52), tappomaniglia

“BOTTLE” trap for ceramic single bowl sinks, with drain fitting (stainless steel 18/8 – Ø 80x52) and ring-plug
“FLASCHENSIPHON” für Keramikspülen mit einem Becken, inkl. Ventile (Edelstahl 18/8 – Ø 80x52) und Handstopfen
Siphon “BOUTEILLE” pour éviers en céramique avec un bassin, bonde (inox 18/8 – Ø 80x52) et bouchon anneau en plastique

.../41

Art. 1111/7
Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) orizzontale.
With horizontal dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) waagerecht.
Avec prise lave-vaisselles horizontale. (Ø 20-25)

Con tubo scarico a pavimento (in P.P. Ø40x600).
With floor exit pipe.
Mit Bodenablaufrohr.
Avec sortie au sol.

Disponibile per tutti i sifoni - Available for all traps - Für alle Siphons erhältlich - Disponible pour tous les siphons:
1111- 1111/7 - 1133 - 1133/L - 1133/7 - 1133/9 - 1211 - 1211/5 - 1233 - 1233/5 - 1233/8 

.../41
Supplemento
Additional price
Preiszuschlag
Supplément

€ 5,00 

1111.003 1111.004 20 14,52 

1111.030 12,40 201111.029

1111.012 11,46 1111.011

OT Ø40

(P.P.) Ø40

ART.

€

BOX

COLORCOLOREXIT 
Ø72

12
4

M
in

 1
80

 -
 M

ax
 3

15

Max 275

12
4

Min 95 - Max 275

M
ax

 6
20



Art. 1111 Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274
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Ø 80
Ø 60

ART.

€

BOX

1111.001 1111.002 50 11,46 

1111.018 9,42 501111.017

1111.010 8,53 1111.009

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

72

12
4

M
in

 9
5 

- 
M

ax
 1

75

Max 275

Ø50

Ø32

Ø40
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Art. 1133/9

Art. 1133/7
Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) orizzontale.
With horizontal dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) waagerecht.
Avec prise lave-vaisselles horizontale (Ø 20-25).

Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) a 60°.
With 60° dish-washer  connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler (Ø 20-25) 60°.
Avec lave-vaisselles 60° (Ø 20-25).

Sifoni a “BOTTIGLIA” per lavelli ad una vasca, senza pilette, completi di raccordi

“BOTTLE” trap for single bowl sinks, without drain fitting, with fittings
“FLASCHENSIPHON” für Spülen mit einem Becken, ohne Ventile, mit Anschlussrohr
Siphon “BOUTEILLE” pour éviers avec un bassin, sans bonde, avec raccord

1133.007 1133.010

1133.011

1133.012

1133.101

1133.102

1133.103

1133.036

1133.037

1133.038

1133.008

1133.009

1133.098

1133.099

1133.100

1133.033

1133.034

1133.035

30

30

30

30

30

30

2”

2”

2”

1¼”

1¼”

1¼”

1½”

1½”

1½”

11,53 

11,16 

12,15 

9,69 

8,61 

9,90 

8,37 

7,74 

9,06 

ART.

€

BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

1133.025 1133.026 20 10,93 1½”

1133.097 8,61 201133.0961½”

1133.052 7,47 1133.0511½”

OT Ø40

(P.P.) Ø40

ART.

€

BOX

A

COLORCOLOR

COLORCOLOR

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

EXIT 
Ø

EXIT 
Ø

A
12

4
M

in
 1

65
 -

 M
ax

 3
00

Max 275

72

A

12
4

M
in

 1
25

 -
 M

ax
 1

95

Max 275

72
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Art. 1133

Art. 1133/L

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

Con raccordo lungo.
With long connection pipe.
Mit langem Anschlussrohr.
Avec raccord long. 

1133.196 1133.1971½”

1133.0011

1

1133.004

1133.005

1133.006

1133.056

1133.057

1133.058

50

50

50

50

50

50

1133.002

1133.003

1133.053

1133.054

1133.055

½

2”

2”

¼”

1¼”

”

1½”

1133.030

1133.031

1133.032

1133.027

1133.028

1133.0292”

1¼”

1½”

1133.1991133.1981½”

1133.1801133.1791½”

ART. BOX

A

OT Ø40

OT Ø40

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø40

ART. BOX

A COLORCOLOR

COLORCOLOREXIT 
Ø

EXIT 
Ø

Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

A

12
4

M
in

 8
0 

- 
M

ax
 1

55

Max 275

72

A

12
4

72

M
in

 8
0 

- 
M

ax
 3

90

Max 275

8,91 

8,21 

8,83 

6,63 

5,73 

6,76 

5,86 

4,63 

5,99 

€

9,87 

6,60 

5,44 

€

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni a “BOTTIGLIA” per lavelli in ceramica a due vasche, completi di pilette (acciaio inox 18/8 - Ø 80x52), tappomaniglia

“BOTTLE” trap for ceramic double bowl sinks, with drain fitting (stainless steel 18/8 – Ø 80x52) and ring-plug
“FLASCHENSIPHON” für Keramikspülen mit zwei Becken, inkl. Ventile (Edelstahl 18/8 – Ø 80x52) und Handstopfen
Siphon “BOUTEILLE” pour éviers en céramique avec deux bassines, bonde (inox 18/8 – Ø 80x52) et bouchon anneau en plastique

Art. 1211/5
Con attacco lavastoviglie (Ø 40).
With dish-washer connection (Ø 40).
Mit Anschluss für Geschirrspüler (Ø 40). 
Avec prise lave-vaisselles (Ø 40).

1211.015 1211.016 25 21,10 

1211.038 19,37 251211.037

1211.034 18,15 1211.033

OT Ø40

(P.P.) Ø40

ART.

€

BOX

COLORCOLOREXIT 
Ø

Min 140 - Max 510

72

M
in

 1
70

 -
 M

ax
 3

15

Max 275

12
4

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube



Art. 1211 Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274
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Ø 80
Ø 60

Min 140 - Max 510

M
in

 1
70

 -
 M

ax
 3

15

Max 275

12
4

72

ART.

€

BOX

1211.011 1211.012 25 18,29 

1211.044 16,64 251211.043

1211.030 15,38 1211.029

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni a “BOTTIGLIA” per lavelli a due vasche, senza pilette, completi di raccordi

“BOTTLE” trap for double bowl sinks, without drain fitting, with fittings
“FLASCHENSIPHON” für Spülen mit zwei Becken, ohne Ventile, mit Anschlussrohr
Siphon “BOUTEILLE” pour éviers avec deux bassines, sans bonde, avec raccord

Art. 1233/8

Art. 1233/5
Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) verticale.
With vertical dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) senkrecht.
Avec prise lave-vaisselles verticale (Ø 20-25).

Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) orizzontale.
With horizontal dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) waagerecht.
Avec prise lave-vaisselles horizontale (Ø 20-25).

1233.045 1233.048

1233.049

1233.050

1233.215

1233.216

1233.217

1233.096

1233.097

1233.098

1233.046

1233.047

1233.212

1233.213

1233.214

1233.093

1233.094

1233.095

25

25

25

25

25

25

2”

2”

2”

1¼”

1¼”

1¼”

1½”

1½”

1½”

14,65 

14,03 

15,07 

12,59 

11,69 

13,31 

11,64 

10,86 

12,56 

ART.

€

BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOR

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

EXIT 
Ø

A A
Min 140 - Max 510

M
in

 1
70

 -
 M

ax
 3

00

Max 275

12
4

72

A A
Min 140 - Max 510

M
in

 1
55

 -
 M

ax
 3

00

Max 275

12
4

72

1233.051 1233.054

1233.055

1233.056

1233.221

1233.222

1233.223

1233.108

1233.109

1233.110

1233.052

1233.053

1233.218

1233.219

1233.220

1233.105

1233.106

1233.107

25

25

25

25

25

25

2”

2”

2”

1¼”

1¼”

1¼”

1½”

1½”

1½”

14,23 

14,04 

15,33 

12,20 

11,13 

13,04 

11,43 

10,72 

12,20 

ART.

€

BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø
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A A
Min 140 - Max 510

72

M
in

 1
55

 -
 M

ax
 3

00

Max 275

12
4

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

1233.0331

1

1233.036

1233.037

1233.038

1233.114

1233.115

1233.116

25

25

25

25

25

25

1233.034

1233.035

1233.111

1233.112

1233.113

½

2”

2”

¼”

1¼”

”

1½”

1233.060

1233.061

1233.062

1233.057

1233.058

1233.0592”

1¼”

1½”

ART. BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

12,41 

11,46 

12,87 

10,46 

9,14 

10,88 

9,48 

8,24 

9,98 

€

Ø50

Ø32

Ø40
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Art. 1311/7
Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) orizzontale.
With horizontal dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) waagerecht.
Avec prise lave-vaisselles horizontale (Ø 20-25).

Disponibile per tutti i sifoni - Available for all traps - Für alle Siphons erhältlich - Disponible pour tous les siphons:
1311- 1311/7 - 1333 - 1333/L - 1333/7 - 1333/9 - 1411 - 1411/5 - 1411/8 - 1433 - 1433/5 - 1433/8

Sifoni tipo “M” per lavelli in ceramica ad una vasca, completi di pilette (acciaio inox 18/8 - Ø 80x52), tappomaniglia

Trap “M” for ceramic single bowl sinks, with drain fitting (stainless steel 18/8 – Ø 80x52) and ring-plug
“M” Siphon für Keramikspülen mit einem Becken, inkl. Ventile (Edelstahl 18/8 – Ø 80x52) und Handstopfen
Siphon “M” pour éviers en céramique avec un bassin, bonde (inox 18/8 – Ø 80x52) et bouchon anneau en plastique

M
in

 1
72

 -
 M

ax
 3

10

Max 290

95

84

84

Min 117 - Max 300

M
ax

 6
20

1311.023 1311.024 25 15,08 

1311.028 13,10 251311.027

1311.036 12,33 1311.035

OT Ø40

(P.P.) Ø40

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

EXIT 
Ø

.../41
Con tubo scarico a pavimento (in P.P. Ø40x600).
With floor exit pipe.
Mit Bodenablaufrohr.
Avec sortie au sol.

.../41
Supplemento
Additional price
Preiszuschlag
Supplément

€ 5,00 
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Art. 1311 Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

Ø 80
Ø 60

M
in

 8
5 

- M
ax

 1
65

Max 290

95

84

ART.

€

BOX

1311.009 1311.013 50 12,90 

1311.012 9,97 501311.011

1311.004 9,03 1311.003

OT Ø40

(P.P.) Ø40

1311.002 11,70 50 1311.001OT Ø35

COLORCOLOREXIT 
Ø

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni tipo “M” per lavelli ad una vasca, senza pilette, completi di raccordi

Trap “M” for single bowl sinks, without drain fitting, with fittings
“M” Siphon für Spülen mit einem Becken, ohne Ventile, mit Anschlussrohr
Siphon “M” pour éviers avec un bassin, sans bonde, avec raccord

Art. 1333/9

Art. 1333/7
Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) orizzontale.
With horizontal dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) waagerecht.
Avec prise lave-vaisselles horizontale (Ø 20-25).

Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) a 60°.
With 60° dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler (Ø 20-25) 60°.
Avec prise lave-vaisselles 60° (Ø 20-25).

1333.107 1333.110

1333.111

1333.112

1333.025

1333.026

1333.027

1333.092

1333.093

1333.094

1333.108

1333.109

1333.022

1333.023

1333.024

1333.089

1333.090

1333.091

25

25

25

25

25

25

2”

2”

2”

1¼”

1¼”

1¼”

1½”

1½”

1½”

12,00 

12,04 

12,59 

9,63 

9,30 

10,46 

8,51 

8,30 

9,63 

ART.

€

BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOR

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

EXIT 
Ø

A
M

in
 1

55
 -

 M
ax

 3
00

Max 290

84

95

A

M
in

 1
15

 -
 M

ax
 1

85

Max 290

84

95

1333.049 1333.050 501½”

1333.021 501333.0201½”

1333.0881333.0871½”

OT Ø40

(P.P.) Ø40

ART. BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

11,46 

9,30 

8,30 

€
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Art. 1333

Art. 1333/L

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

Con raccordo lungo.
With long connection pipe.
Mit langem Anschlussrohr.
Avec raccord long.

1333.138 1333.1391½”

1333.0511

1

1333.054

1333.055

1333.056

1333.104

1333.105

1333.106

50

50

50

50

50

50

1333.052

1333.053

1333.101

1333.102

1333.103

½

2”

2”

¼”

1¼”

”

1½”

1333.016

1333.017

1333.018

1333.013

1333.014

1333.0152”

1¼”

1½”

1333.1171333.0401½”

1333.1441333.0311½”

ART. BOX

A

OT Ø40

OT Ø40

(P.P.) Ø40

(P.P.) Ø40

ART. BOX

A COLORCOLOR

COLORCOLOREXIT 
Ø

EXIT 
Ø

Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

9,77 

8,89 

9,55 

7,22 

6,13 

7,38 

6,13 

5,12 

7,54 

€

9,75 

7,05 

5,93 

€

A

M
in

 7
0 

- 
M

ax
 1

50
84

95

Max 290

1333.0011

1

1333.004

1333.005

1333.006

50

50

50

1333.002

1333.003

½

2”

¼”

”OT Ø35

9,30 

8,74 

9,21 

A

84

95

M
in

 7
0 

- 
M

ax
 3

85

Max 290

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni tipo “M” per lavelli in ceramica a due vasche, completi di pilette, (acciaio inox 18/8 - Ø 80x52), tappomaniglia

Trap “M” for ceramic double bowl sinks, with drain fitting (stainless steel 18/8 – Ø 80x52) and ring-plug    
“M”Siphon für Keramikspülen mit zwei Becken, inkl. Ventile (Edelstahl 18/8 – Ø 80x52) und Handstopfen
Siphon “M” pour éviers en céramique avec deux bassines, bonde (inox 18/8 – Ø 80x52) et bouchon anneau en plastique

Art. 1411/8

Art. 1411/5
Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) verticale.
With vertical dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) senkrecht.
Avec prise lave-vaisselles verticale (Ø 20-25).

Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) orizzontale.
With horizontal dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) waagerecht.
Avec prise lave-vaisselles horizontale (Ø 20-25).

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

M
in

 1
65

 -
 M

ax
 3

20

Max 290

Min 140 - Max 510

84

95 ART.

€

BOX

1411.045 1411.046 25 21,75 

1411.018 19,78 251411.017

1411.050 18,68 1411.049

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

ART.

€

BOX

1411.042 1411.043 25 21,36 

1411.048 19,22 251411.047

1411.052 18,14 1411.051

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

M
in

 1
62

 -
 M

ax
 3

20

Max 290

Min 140 - Max 510

84

95
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Ø 80
Ø 60

M
in

 1
62

 -
 M

ax
 3

20

Max 290

Min 140 - Max 510

95

84

ART.

€

BOX

1411.029 1411.030 25 20,63 

1411.041 17,04 251411.040

1411.012 16,10 1411.011

OT Ø40

(P.P.) Ø40

1411.008 20,48 25 1411.007OT Ø35

COLORCOLOR

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

EXIT 
Ø

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni tipo “M” per lavelli a due vasche, senza pilette, completi di raccordi

Trap “M” for double bowl sinks, without drain fitting, with fittings
“M” Siphon für Spülen mit zwei Becken, ohne Ventile, mit Anschlussrohr
Siphon “M” pour éviers avec deux bassines, sans bonde, avec raccord

Art. 1433/8

Art. 1433/5
Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) verticale.
With vertical dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) senkrecht.
Avec prise lave-vaisselles verticale (Ø 20-25).

Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) orizzontale.
With horizontal dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) waagerecht.
Avec prise lave-vaisselles horizontale (Ø 20-25).

1433.056 1433.059

1433.060

1433.061

1433.081

1433.082

1433.083

1433.047

1433.048

1433.049

1433.057

1433.058

1433.078

1433.079

1433.080

1433.044

1433.045

1433.046

25

25

25

25

25

25

2”

2”

2”

1¼”

1¼”

1¼”

1½”

1½”

1½”

15,26 

14,99 

16,13 

13,04 

12,71 

13,81 

12,20 

11,13 

13,04 

ART.

€

BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOR

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

EXIT 
Ø

1433.122 1433.125

1433.126

1433.127

1433.068

1433.069

1433.070

1433.053

1433.054

1433.055

1433.123

1433.124

1433.065

1433.066

1433.067

1433.050

1433.051

1433.052

25

25

25

25

25

25

2”

2”

2”

1¼”

1¼”

1¼”

1½”

1½”

1½”

15,26 

14,61 

15,76 

12,62 

12,39 

13,46 

11,85 

10,78 

12,62 

ART.

€

BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

A A

M
in

 1
60

 -
 M

ax
 2

85

Max 290

84

Min 140 - Max 510

95

A A

M
in

 1
45

 -
 M

ax
 2

85

Max 290

84

95

Min 140 - Max 510



Art. 1433 Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

A A

M
in

 1
45

 -
 M

ax
 2

85

Max 290

84

95

Min 140 - Max 510

1433.0981

1

1433.101

1433.102

1433.103

1433.119

1433.120

1433.121

25

25

25

50

50

50

1433.099

1433.100

1433.116

1433.117

1433.118

½

2”

2”

¼”

1¼”

”

1½”

1433.034

1433.035

1433.036

1433.031

1433.032

1433.0332”

1¼”

1½”

ART. BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

13,49 

13,07 

13,52 

10,85 

9,82 

11,22 

9,69 

8,99 

10,46 

€

1433.0251

1

1433.028

1433.029

1433.030

25

25

25

1433.026

1433.027

½

2”

¼”

”OT Ø35

13,32 

12,83 

13,37 

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten -

Bondes aux pages: 95-135 43

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni a “TUBO” per lavelli ad una vasca, in ceramica completi di pilette (acciaio inox 18/8 - Ø 80x52) e Tappomaniglia

“P” trap for ceramic single bowl sinks, with drain fitting (stainless steel 18/8 – Ø 80x52) and ring-plug
Rohrsiphon für Keramikspülen mit einem Becken, inkl. Ventile (Edelstahl 18/8 – Ø 80x52) und Handstopfen
Siphon “TUBE” pour éviers en céramique avec un bassin, bonde (inox 18/8 – Ø 80x52) et bouchon anneau en plastique

Art. 4111S

Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) orizzontale.
With horizontal dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) waagerecht.
Avec prise lave-vaisselles horizontale (Ø 20-25).

Sifone scarico a pavimento.
Trap with floor exit pipe.
Siphon mit Bodenablaufrohr.
Siphon avec sortie au sol.

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

Art. 4111P/7

M
in

 1
45

 -
 M

ax
 2

70
12

6

90
150

Max 355

M
in

 1
85

 -
 M

ax
 2

65

M
ax

 8
30

90

161

ART.

€

BOX

4111.011 4111.012 25 14,56 

4111.053 11,78 254111.052

4111.026 10,98 4111.025

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

ART.

€

BOX

4111.005 4111.006 50 11,93 

4111.047 10,60 504111.046

4111.022 8,53 4111.021

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø



Art. 4111P Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

45

Ø 80
Ø 60

M
in

 6
0 

- 
M

ax
 1

35

150
Max 355

90

12
6

ART.

€

BOX

4111.003 4111.004 50 11,46 

4111.010 8,68 504111.009

4111.020 7,88 4111.019

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni a “TUBO” per lavelli ad una vasca, senza pilette completi di raccordi

“P” trap for single bowl sinks, without drain fitting, with fittings
Röhrensiphon für Spülen mit einem Becken, ohne Ventile, mit Anschlussrohr
Siphon “TUBE” pour éviers avec un bassin, sans bonde, avec raccord

Art. 4133P/7

Art. 4133P/L
Con raccordo lungo.
With long connection pipe.
Mit langem Anschlussrohr.
Avec raccord long.

Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) orizzontale.
With horizontal dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) waagerecht.
Avec prise lave-vaisselles horizontale (Ø 20-25).

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

4133.019 4133.022

4133.023

4133.024

4133.030

4133.031

4133.032

4133.168

4133.169

4133.170

4133.020

4133.021

4133.027

4133.028

4133.029

4133.165

4133.166

4133.167

30

30

30

30

30

30

2”

2”

2”

1¼”

1¼”

1¼”

1½”

1½”

1½”

11,22 

10,99 

11,79 

9,48 

8,02 

10,04 

8,64 

7,25 

9,21 

ART.

€

BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

A

90

150

Max 355

12
6

M
in

 4
0 

- 
M

ax
 3

55

4133.255 4133.2561½”

4133.3064133.3051½”

4133.2524133.2571½”

OT Ø40

(P.P.) Ø40

ART. BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

9,11 

5,74 

4,52 

€

A

M
in

 1
30

 -
 M

ax
 2

70

90

150

Max 355

12
6



Art. 4133P Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

47

A

M
in

 4
0 

- 
M

ax
 1

20

90

150

Max 355

12
6

4133.0071

1

4133.010

4133.011

4133.012

4133.093

4133.094

4133.095

50

50

50

50

50

50

4133.008

4133.009

4133.090

4133.091

4133.092

½

2”

2”

¼”

1¼”

”

1½”

4133.061

4133.062

4133.063

4133.058

4133.059

4133.0602”

1¼”

1½”

ART. BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

8,09 

7,98 

8,72 

6,21 

4,95 

7,05 

5,58 

4,19 

6,21 

€

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni a “TUBO” per lavelli ad una vasca, senza pilette completi di raccordi

“P” trap for single bowl sinks, without drain fitting, with fittings
Röhrensiphon für Spülen mit einem Becken, ohne Ventile, mit Anschlussrohr
Siphon “TUBE” pour éviers avec un bassin, sans bonde, avec raccord

Art. 4133S
Sifone completo di raccordo
con scarico a pavimento.
Trap with fitting and floor exit pipe.
Siphon mit Anschlussrohr und Bodenablaufrohr.
Siphon avec raccord et sortie au sol.

A

M
in

 1
65

 -
 M

ax
 2

50

M
ax

 8
15

90

161

4133.013 4133.016

4133.017

4133.018

4133.037

4133.038

4133.039

4133.240

4133.241

4133.242

4133.014

4133.015

4133.034

4133.035

4133.036

4133.237

4133.238

4133.239

50

50

50

50

50

50

2”

2”

2”

1¼”

1¼”

1¼”

1½”

1½”

1½”

8,79 

8,06 

9,34 

7,11 

6,12 

7,53 

6,13 

4,74 

6,70 

ART.

€

BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube



Art. 4133P/9 Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

49

4133.025 4133.026 501½”

4133.097 504133.0961½”

4133.1644133.1631½”

OT Ø40

(P.P.) Ø40

ART. BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

10,35 

8,09 

7,47 

€

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) a 60°.
With 60° dish-washer connection
(Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler
(Ø 20-25) 60°.
Avec prise lave-vaisselles 60°
(Ø 20-25).

A

M
in

 8
5 

- 
M

ax
 1

50

90

150

Max 355

12
6

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni a “TUBO” per lavelli a due vasche in ceramica completi di pilette (acciaio inox 18/8 - Ø 80x52) e Tappomaniglia

“P” trap for ceramic double bowl sinks, with drain fitting (stainless steel 18/8 – Ø 80x52) and ring-plug
Röhrensiphon für Keramikspülen mit zwei Becken, inkl. Ventile (Edelstahl 18/8 – Ø 80x52) und Handstopfen
Siphon “TUBE” pour éviers en céramique avec deux bassines, bonde (inox inox 18/8 – Ø 80x52) et bouchon anneau en plastique

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

Art. 4211S

Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25 verticale).
With vertical dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) senkrecht.
Avec prise lave-vaisselles verticale (Ø 20-25).

Sifone scarico a pavimento.
Trap with floor exit pipe.
Siphon mit Bodenablaufrohr.
Siphon avec tube sortie au sol.

Art. 4211P/5

ART.

€

BOX

4211.044 4211.045 20 21,70 

4211.060 19,63 204211.059

4211.030 17,60 4211.029

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

ART.

€

BOX

4211.048 4211.049 25 19,00 

4211.072 17,04 254211.071

4211.080 14,83 4211.079

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

Min 140 - Max 510

M
in

 1
50

 -
 M

ax
 2

95
12

6

90

150

Max 355

M
in

 2
70

 -
 M

ax
 4

00

M
ax

 9
65

Min 140 - Max 510

90

161



Art. 4211P Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

51

Ø 80
Ø 60

M
in

 1
50

 -
 M

ax
 2

95

Min 140 - Max 510

90

Max 355

150

12
6

ART.

€

BOX

4211.038 4211.039 25 18,38 

4211.056 16,19 254211.055

4211.020 14,32 4211.019

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

Ø50

Ø32

Ø40
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4233.1441

1

4233.147

4233.148

4233.149

4233.189

4233.190

4233.191

35

35

35

35

35

35

4233.145

4233.146

4233.186

4233.187

4233.188

½

2”

2”

¼”

1¼”

”

1½”

4233.070

4233.071

4233.072

4233.067

4233.068

4233.0692”

1¼”

1½”

ART. BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

11,37 

11,00 

12,14 

9,56 

8,32 

10,40 

8,79 

7,25 

9,63 

€

Sifoni a “TUBO” per lavelli a due vasche, senza pilette, completi di raccordi

“P” trap for double bowl sinks, without drain fitting, with fittings
Röhrensiphon für Spülen mit zwei Becken, ohne Ventile, mit Anschlussrohr
Siphon “TUBE” pour éviers avec deux bassines, sans bonde, avec raccord

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

Art. 4233P/5

Sifone a “TUBO”.
“P” trap for sinks.
Röhrensiphon für Spülen.
Siphon “TUBE” pour éviers.

Con attacco lavastoviglie 
(Ø 20-25) verticale.
With vertical dish-washer connection (Ø 20-25).
Mit Anschluss für Geschirrspüler, (Ø 20-25) senkrecht.
Avec prise lave-vaisselles verticale (Ø 20-25).

Art. 4233P/A

A A

M
in

 1
30

 -
 M

ax
 2

70

Min 90 - Max 270

90

Max 355

150

12
6

A A

M
in

 1
20

 -
 M

ax
 2

55

Min 140 - Max 510

90

Max 355

150

12
6

4233.1561

1

4233.159

4233.160

4233.161

4233.195

4233.196

4233.197

25

25

25

25

25

25

4233.157

4233.158

4233.192

4233.193

4233.194

½

2”

2”

¼”

1¼”

”

1½”

4233.088

4233.089

4233.090

4233.085

4233.086

4233.0872”

1¼”

1½”

ART. BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

14,08 

13,95 

14,92 

12,27 

11,21 

13,11 

11,57 

9,98 

12,27 

€
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4233.1381

1

4233.141

4233.142

4233.143

4233.183

4233.184

4233.185

25

25

25

25

25

25

4233.139

4233.140

4233.180

4233.181

4233.182

½

2”

2”

¼”

1¼”

”

1½”

4233.058

4233.059

4233.060

4233.055

4233.056

4233.0572”

1¼”

1½”

ART. BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

11,79 

11,31 

12,56 

9,98 

8,75 

10,81 

9,21 

7,67 

9,98 

€

Art. 4233P Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

A A

M
in

 1
20

 -
 M

ax
 2

55

Min 140 - Max 510

90

Max 355

150

12
6

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni a “TUBO” per lavelli a due vasche, senza pilette, completi di raccordi

“P” trap for double bowl sinks, without drain fitting, with fittings
Röhrensiphon für Spülen mit zwei Becken, ohne Ventile, mit Anschlussrohr
Siphon “TUBE” pour éviers avec deux bassines, sans bonde, avec raccord

Art. 4233S
Sifone completo di raccordo
con scarico a pavimento.
Trap with fitting and floor exit pipe.
Siphon mit Anschlussrohr und
Bodenablaufrohr.
Siphon avec raccord et tube sortie au sol.

4233.168 4233.171

4233.172

4233.173

4233.273

4233.274

4233.275

4233.249

4233.250

4233.251

4233.169

4233.170

4233.270

4233.271

4233.272

4233.246

4233.247

4233.248

25

25

25

25

25

25

2”

2”

2”

1¼”

1¼”

1¼”

1½”

1½”

1½”

12,27 

11,93 

13,24 

10,60 

10,07 

11,37 

9,69 

8,22 

10,53 

ART.

€

BOX

A

OT Ø40

(P.P.) Ø40

COLORCOLOREXIT 
Ø

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)  

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

A A

M
in

 2
60

 -
 M

ax
 4

00

M
ax

 9
65

Min 140 - Max 510

90

161



Art. 4233P/8 Ø 40 mm (11/2”)UNI EN 274

55

ART. BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø €

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 95-135

Con attacco lavastoviglie.
With dish-washer connection.
Mit Anschluss für Geschirrspüler.
Avec prise lave-vaisselles.

A A

M
in

 1
20

 -
 M

ax
 2

55

Min 140 - Max 510

90

Max 355

150

12
6

4233.150 4233.153

4233.154

4233.155

4233.201

4233.202

4233.203

4233.100

4233.101

4233.102

4233.151

4233.152

4233.198

4233.199

4233.200

4233.097

4233.098

4233.099

25

25

25

25

2”

2”

2”

1¼”

1¼”

1¼”

1½”

1½”

1½”

13,52 

12,22 

14,43 

11,80 

10,25 

12,63 

11,05 

9,55 

11,80 

OT Ø40

(P.P.) Ø40

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni   Ø 32 mm (11/4 ”) - Ø 40 mm (11/4 ”)

Traps - Siphons - Siphons

IL SIFONE UTILIZZATO DALLʼIDRAULICO PROFESSIONISTA
THE TRAP USED BY PROFESSIONAL PLUMBERS
DER VON PROFESSIONELLEN KLEMPNERN VERWENDETE SIPHON
LE SIPHON DU PLOMBIER PROFESSIONNEL

POLYPROPYLENE (P.P.)

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifone salvaspazio per lavabo

Space saver trap for washbasins
Platzsparsiphon für Waschtische 
Siphon gain de place pour lavabos

H2O
MIN 50
MAX 92

Optional

ATTACCO TROPPO PIENO
CONNECTION FOR OVERFLOW
ANSCHLUß FÜR ÜBERLAUF
CONNECTEUR TROP PLEIN

60 mm

Art./8 Ø32-Ø40

www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone
+39 0163 4388



Art. SPAZIO BAGNO Ø 32 - Ø 40 mm (1”-11/4”)UNI EN 274

59

ART.

€

BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

A.1115.12A.1115.01 50 10,73 Ø32 - Ø40 1”/1¼”

Ø50

Ø32

Ø40



60

Sifone salvaspazio “a bottiglia” per lavabo

“BOTTLE” Space saver trap for washbasins
“FLASCHENSIPHON”, platzsparend für Waschtische
Siphon “BOUTEILLE” gain de place pour lavabos

.../41
Tubo scarico a terra.
With floor exit.
Mit Bodenablaufrohr.
Avec tube d’écoulement au sol.

.../41
Supplemento
Additional price
Preiszuschlag
Supplément

€ 5,00 

M
ax

 6
35

11
2

Min 82 - Max 265



Art. SPAZIO BAGNO BOTTIGLIA Ø 32 - Ø 40 mm (1”-11/4”)UNI EN 274

61

Max 255

M
in

 7
5 

- 
M

ax
 2

95

112

Min 80 - Max 300
ART.

€

BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

A.0011.04A.0011.01 10,73 Ø32 - Ø40 1”/1¼”

Ø50

Ø32

Ø40
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H2O
MIN 50
MAX 92

60 mm

NO PROBLEM

pag. 131

Kit sifone salvaspazio per lavabo + piletta bassa

KIT Space saver trap for washbasin + space saver drain fitting 
KIT Raumsparsiphon für Waschtisch + Raumsparstopfenventil 
KIT Siphon gain de place pour lavabo + bonde gain de place

H2O

MIN 50
MAX 92

A.3200.00 € 21,40 

CHROME

Ricambi Spare parts - Ersatzteile - Pièces détachées 
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KIT SPAZIO BAGNO + PILETTA BASSA Ø 32 - Ø 40 mm (11/4”)

BASSA

BAGNO+KIT
UNI EN 274

Ø 45

60
 m

m

Ø32 - Ø40

Min 125 - Max 350

M
in

 1
60

 -
 M

ax
 3

75

Min 55 - Max 175

M
in

 9
5 

- 
M

ax
 1

35

50

ART.

€

BOX

A COLORCOLOREXIT 
Ø

A.3200.03A.3200.01 39,00 Ø32 - Ø40

www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone

+39 0163 4388

Disponibile su richiesta anche con piletta a scarico libero.
Also available with free-drain fitting.
Auch mit Freiabflussventil erhältlich.
Également disponible avec bonde à décharge libre.

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni a “BOTTIGLIA” per lavabo

“BOTTLE” trap for washbasin - “FLASCHENSIPHON” für Waschtisch - Siphon “BOUTEILLE” pour lavabo

Art. 1533/L
Con raccordo lungo.
With long connection pipe.
Mit langem Anschlussrohr.
Avec raccord long.

Disponibile per tutti i sifoni - Available for all traps - Für alle Siphons erhältlich -
Disponible pour tous les siphons: 1511- 1533 - 1533/L - SPAZIO BAGNO BOTTIGLIA

OT tubo ottone cromato - Chrome plated brass pipe - Rohr Messing verchromt - Tube en laiton chromé
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

.../41
Con tubo scarico a pavimento (in P.P. Ø32x600).
With floor exit pipe.
Mit Bodenablaufrohr.
Avec sortie au sol.

1533.0401¼”

1533.0411¼”

1533.0421¼”

OT Ø32

(P.P.) Ø32

ART. BOX

A COLOREXIT 
Ø

10,26 

6,86 

5,95 

€

A

11
2

62

M
in

 7
5 

- 
M

ax
 2

40

Max 240

M
ax

 6
35

11
2

Min 82 - Max 265

A

M
in

 7
5 

- 
M

ax
 1

55

Max 240

11
2

62

Art. 1533

Sifone a “BOTTIGLIA” raccordabile a tutti i tipi di scarico 
a salterello per lavabo.
“BOTTLE” trap connectable to all kind of pop-up systems for washbasins.
“FLASCHENSIPHON” an jede Sorte Stößelventil für Wachtische anschliessbar.
Siphon “BOUTEILLE” connectable avec tout type de clapet automatique pour lavabos.

1533.002

1533.003

1533.043

1533.044

1533.014

1533.015

1533.009

50

50

50

50

50 

1”

1”

1”

1¼”

1¼”

1¼”

8,48 

8,31 

5,71 

6,05 

5,37 

5,25 

9,86 

ART.

€

BOX

A

OT Ø32

(P.P.) Ø32

COLOREXIT 
Ø

.../41 1¼”

1533.0341¼”.../41 10,95  

.../41
Supplemento
Additional price
Preiszuschlag
Supplément

€ 5,00 
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Art. 1511

Art. 1511
Sifone a “BOTTIGLIA” con piletta in
acciaio inox 18/8 Ø 65x45 con 
tappomaniglia Ø 45.
“BOTTLE” trap with drain fitting in stainless steel
18/8 Ø 65x40 and ring-plug Ø 45.
“FLASCHENSIPHON” mit Ventil in Edelstahl 18/8 
Ø 65x40 und Handstopfen Ø 45.
Siphon “BOUTEILLE” avec bonde en acier inoxydable
18/8 Ø 65x40 et bouchon anneau plastique Ø 45.

  Ø 32 mm (11/4”)UNI EN 274

M
in

 8
3 

- 
M

ax
 1

65

Max 240

62

11
2

Sifone a “BOTTIGLIA” con piletta in
acciaio inox 18/8 Ø 65x40 tappo Ø 40
con catenella.
“BOTTLE” trap with drain fitting in stainless steel
18/8 Ø 65x40 and plug with chain.
“FLASCHENSIPHON” mit Ventil in Edelstahl 18/8 
Ø 65x40 und Abflußstopfen mit Kette.
Siphon “BOUTEILLE” avec bonde en acier inoxydable
18/8 Ø 65x40 et bouchon avec chaînette.

ART.

€

BOX

1511.001 50 14,14 

11,93 501511.009

11,14 1511.005

OT Ø32

(P.P.) Ø32

COLOREXIT 
Ø

1511.003 50 13,37 .../41

M
in 

83
 - 

M
ax

 1
65

Max 240

62

11
2

Ø 65
Ø 45

ART.

€

BOX

1511.048 50 13,34 

11,13 501511.013

10,34 1511.049

OT Ø32

(P.P.) Ø32

COLOREXIT 
Ø

1511.050 50 12,57 .../41

Ø 46
Ø 66

Ø 45

Disponibile per tutti i sifoni - Available for all traps - Für alle Siphons erhältlich -
Disponible pour tous les siphons: 1511- 1533 - 1533/L

ECCENTRICO Ø 32 x 40
Eccentric - Exzentrisch - Excentrique

Ø
40

IN
 Ø

32

165

Optional

8.2627.01 € 6,95 

3,5 cm

5 cm

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifone “Eccentrico” per lavabi e bidet

P-Trap “Eccentrico” for washbasin and bidet
Rohr Siphon “Eccentrico” für Waschtisch und Bidet
Siphon Tube “Eccentrico” pour lavabo et bidet

3,5 cm

5 cm

6 cm
min

(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)



Art. 1643 Ø 32 - Ø 40 mm (1”-11/4”)UNI EN 274

67

1”G
1.1/4”G Min 200 - Max 475 mm

M
in

 6
0 

- 
M

ax
 3

15
 m

m

Ø32 mm

Ø40 mm

Max 135 mm

60 mm

50

ART.

€

BOX

1643.001 50 9,21 (P.P.) Ø40

COLOREXIT 
Ø

Ø50

Ø32

Ø40
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Adattatore per uscita a muro Ø 40 incluso.
Adapter for wall exit Ø 40mm included.
Adapter für Wandanschluss Ø 40mm wird mitgeliefert.
Adaptateur pour la sortie au mur Ø 40mm inclus.

Non lascia uscire cattivi odori.
Prevents the emission of bad odours.
Verhindert die Ausströmung von Gerüchen.
Les mauvaises odeurs ne sortent pas.

Lascia entrare aria, evitando “il gorgoglio”
dovuto agli eccessi di risucchio.

It lets air in, avoiding “the gurgling sound”
caused by suction.

Es lässt Luft hinein, was das durch die
Saugwirkung verursachte Gurgel-Geräusch
vermeidet.

Ça permet la circulation d’air qui empêche
le gargouillement causé par le remous.

Valvole di aerazione

Lira-Durgo valve
Lira-Durgo Ventil
Lira-Durgo clapet
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Art. GLU-GLU STOP BAGNO Ø 32 mm (11/4 ” )

BAGNO

A.1510.01

ART. BOX
COLOR

31,95 

€

Valvola automatica antigorgoglio da
applicare allʼuscita del sifone. 
Per lavabo e bidet.
Automatic anti-gurgle valve for washbasin or bidet,
to be mounted at the exit of the siphon.
Automatisches Anti-Blubberventil für Waschbecken
oder Bidets, zur Montage am Ausgang des Siphons.
Valve automatique anti-gargouillement pour lavabo
et bidet, à installer à la sortie du siphon.

Air l/s 6,9

Ø50

Ø32

Ø40
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Pilette per lavabo, complete di guarnizioni e tappo

Drain fitting for washbasin, gaskets and plug included
Ventile für Waschtisch mit Dichtung und Stopfen
Bonde pour lavabo avec joints et bouchon

Ø 45 mm (11/2 ” x11/4 ” )

Piletta bassa senza troppo pieno 
per lavabi.
Space saver drain fitting without overflow 
for washbasin.
Raumsparstopfenventil ohne Überlauf 
für Waschtisch.
Bonde gain de place sans trop plein pour lavabo.

Art. PILETTA BAGNO BASSA

Ø 45

60
 m

m BASSA

BAGNO

1.1/4” Gas

Min 125 - Max 350

60

Color Set pag. 136-137

Disponibile su richiesta anche in versione a scarico libero.
Also with free-standing floor exit available on request.
Auf Anfrage auch mit “FREI ABFLUSS” - Ventil erhältlich.
Sur demande aussi avec sortie au sol libre.

ART.

€

BOX

A.3200.50 28,70 

EXIT 

1¼”

CHIUSO
CLOSED
GESCHLOSSEN
FERMÉ

APERTO
OPEN
OFFEN
OUVERT

ISPEZIONE E PULIZIA

INSPECTION AND CLEANING

INSPEKTION UND REINIGUNG

INSPECTION ET NETTOYAGE

NO PROBLEM
Ricambi 
Spare parts - Ersatzteile
Pièces détachées 

CHROME

A.3200.00 € 21,40 

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone
+39 0163 4388
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ART.

€

BOX

A.3200.75 23,70 

EXIT 

1½”

Ø 45 mm (11/2 ” x11/4 ” )

Piletta “Gattinara” per lavabo in ceramica.
Drain fitting “Gattinara” for ceramic washbasin.
Ventil “Gattinara” für Keramik-Waschtisch.
Bonde “Gattinara” pour lavabo en céramique.

Art. 1746

Ø 45 mm (11/2 ” x11/4 ” )

Piletta Bagno con tappo chiusura 
“no problem”.
Drain fitting for washbasin with plug “no problem”.
Ventil für Waschtisch mit Stopfen “no problem”.
Bonde pour lavabo avec bouchon “no problem”.

Art. 3200

Ø 66

Ø 46

ART.

€

BOX

A.1746.01 5,90 

EXIT 

1¼”

1.1/4” GAS 45

Ø 65

Ø 45

UNI EN 274

Color Set pag. 136-137

1.1/4” GAS

BAGNO
Ø 45

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni e Pilette Ø 50 mm (2”)

Traps and Drain fittings
Siphons und Ventile
Siphons et Bondes

IL SIFONE UTILIZZATO DALLʼIDRAULICO PROFESSIONISTA
THE TRAP USED BY PROFESSIONAL PLUMBERS
DER VON PROFESSIONELLEN KLEMPNERN VERWENDETE SIPHON
LE SIPHON DU PLOMBIER PROFESSIONNEL

POLYPROPYLENE (P.P.)

Ø50

Ø32

Ø40



50mm FEMALE CONNECTOR
(F.Ø56mm)

74

Sifoni salvaspazio per lavelli grandi cucine ad una vasca

Space saver trap for catering single bowl sinks
Raumsparsiphon für Gewerbespülen mit einem Becken
Siphon gain de place pour éviers collectivité avec un bassin

Art. SPAZIO 1/S
Con scarico a pavimento.
With floor exit pipe.
Mit Bodenablaufrohr. 
Avec sortie au sol.

(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

ART. BOX

AEXIT 
Ø €

152”(P.P.) Ø50 27,61 9.6921.11

COLOR

A

M
in

 2
60

 -
 M

ax
 4

30

M
ax

 9
50

Min 105 mm - Max 365 mm

105

200

A

M
in

 3
05

 -
 M

ax
 4

75

Min 105 - Max 365 

105

200

50mm FEMALE CONNECTOR

Art. SPAZIO 1/AUS
Con scarico orizzontale e a pavimento ( F Ø56 mm ).
With horizontal and floor exit pipe ( F Ø56 mm ).
Mit waagerechtem und Bodenabfluss ( F Ø56 mm ).
Avec sortie horizontale et au sol ( F Ø56 mm ).

ART. BOX

AEXIT 
Ø €

2”(P.P.) F Ø56 38,809.6921.02.AUS

COLOR



SPAZIO 1 Ø 50 mm (2”)UNI EN 274

75

®
INDUSTRIAL

Ø 50

A

M
in

 2
60

 -
 M

ax
 4

30

Min 105 mm - Max 365 mm

105

Min 100

185

14
5

ART. BOX

AEXIT 
Ø €

152”(P.P.) Ø50 27,61 9.6921.10

COLOR

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 84-135

Scarico orizzontale.
With horizontal exit pipe.
Mit waagerechtem Abfluss. 
Avec sortie horizontale.

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifone salvaspazio per lavelli grandi cucine a due vasche

Space saver trap for catering double bowl sinks
Raumsparsiphon für Gewerbespülen mit zwei Becken
Siphon gain de place pour éviers collectivité avec deux bassines

Art. SPAZIO 2/S
Con scarico a pavimento.
With floor exit pipe.
Mit Bodenablaufrohr. 
Avec sortie au sol.

(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

ART. BOX

AEXIT 
Ø €

72”(P.P.) Ø50 40,51 9.6923.11

COLOR

A A

M
in

 3
80

 -
 M

ax
 7

10

M
ax

 1
23

0

Min 390 - Max 910

105

200

180

A

M
in

 4
25

 -
 M

ax
 7

55

Min 390 - Max 910

105

180

50mm FEMALE CONNECTOR

50mm FEMALE CONNECTOR
(F.Ø56mm)

Art. SPAZIO 2/AUS
Con scarico orizzontale e a pavimento ( F Ø56 mm ).
With horizontal and floor exit pipe ( F Ø56 mm ).
Mit waagerechtem und Bodenabfluss ( F Ø56 mm ).
Avec sortie horizontale et au sol ( F Ø56 mm ).

ART. BOX

AEXIT 
Ø €

2”(P.P.) F Ø56 44,109.6923.02.AUS

COLOR

A

200



SPAZIO 2 Ø 50 mm (2”)UNI EN 274

77

®
INDUSTRIAL

Ø 50

ART. BOX

AEXIT 
Ø €

72”(P.P.) Ø50 40,51 9.6923.10

COLOR

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 84-135

Scarico orizzontale.
With horizontal exit pipe.
Mit waagerechtem Abfluss. 
Avec sortie horizontale.

A A
Min 390 - Max 910

M
in

 3
80

 -
 M

ax
 7

10

105
185

Min 100

14
5

180

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifone salvaspazio per lavelli grandi cucine a tre vasche

Space saver trap for catering three bowls sinks  
Raumsparsiphon für Gewerbespülen mit drei Becken
Siphon gain de place pour éviers collectivité avec trois bassines

Art. SPAZIO 3/S
Con scarico a pavimento.
With floor exit pipe.
Mit Bodenablaufrohr. 
Avec sortie au sol.

(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

ART. BOX

AEXIT 
Ø €

72”(P.P.) Ø50 45,99 9.6927.11

COLOR

A A

A

Min 390 - Max 910

M
in

 3
80

 -
 M

ax
 7

10

M
ax

 1
23

0

Min 105 - Max 365

105

200

90 90

A

M
in

 4
25

 -
 M

ax
 7

55

Min 390 - Max 910

105

90

50mm FEMALE CONNECTOR

50mm FEMALE CONNECTOR
(F.Ø56mm)

Art. SPAZIO 3/AUS
Con scarico orizzontale e a pavimento ( F Ø56 mm ).
With horizontal and floor exit pipe ( F Ø56 mm ).
Mit waagerechtem und Bodenabfluss ( F Ø56 mm ).
Avec sortie horizontale et au sol ( F Ø56 mm ).

ART. BOX

AEXIT 
Ø €

2”(P.P.) F Ø56 49,509.6927.02.AUS

COLOR

A

200

Min 105 - Max 365 90

A



SPAZIO 3 Ø 50 mm (2”)UNI EN 274

79

®INDUSTRIAL
Ø 50

ART. BOX

AEXIT 
Ø €

72”(P.P.) Ø50 45,99 9.6927.10

COLOR

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 84-135

Scarico orizzontale.
With horizontal exit pipe.
Mit waagerechtem Abfluss. 
Avec sortie horizontale.

A A

A

Min 390 - Max 910

M
in

 3
80

 -
 M

ax
 7

10

Min 105 - Max 365

105

14
5

185
Min 100

90 90

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni a “TUBO” per lavelli grandi cucine ad una vasca, senza pilette, completi di raccordi

“ P “ trap for single bowl catering sinks, without drain fitting, with fittings 
Rohrsiphon für Gewerbespülen mit einem Becken, ohne  Ventile, mit Anschlussrohr
Siphon “ TUBE “ pour éviers collectivité avec un bassin, sans bonde, avec raccord

1 5133.060

5133.061

5133.091

5133.092

5133.079

25

25

25

25

2”

2”

½”

1½”

5133.080

1½”

ART. BOX

A

OT Ø50

(P.P.) Ø50

COLOREXIT 
Ø

info@lira.com

info@lira.com

23,10 

23,10 

21,10 

21,10 

€

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

Art. 5133S

Con scarico a pavimento.
With floor exit pipe.
Mit Bodenablaufrohr. 
Avec sortie au sol.

Con scarico a pavimento.
With floor exit pipe.
Mit Bodenablaufrohr. 
Avec sortie au sol.

Art. 5133P/U

A

M
in

 6
1 

- M
ax

 1
45

Min 221 - Max 490

2”

A
200

105

M
in

 2
04

 -
 M

ax
 2

88

M
ax

 8
08

1 5133.011

5133.012

5133.111

5133.112

5133.103

25

25

25

25

2”

2”

½”

1½”

5133.104

1½”

ART. BOX

A

OT Ø50

(P.P.) Ø50

COLOREXIT 
Ø

info@lira.com

info@lira.com

20,91 

20,91 

19,24 

19,24 

€

2”



Art. 5133P Ø 50 mm (2”)UNI EN 274

81

INDUSTRIAL
Ø 50

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 84-135

Scarico orizzontale.
With horizontal exit pipe.
Mit waagerechtem Abfluss. 
Avec sortie horizontale.

A

M
in

 6
1 

- M
ax

 1
45

105

185

Max 380

14
5 1 5133.007

5133.008

5133.035

5133.036

5133.027

25

25

25

25

2”

2”

½”

1½”

5133.028

1½”

ART. BOX

A

OT Ø50

(P.P.) Ø50

COLOREXIT 
Ø

info@lira.com

info@lira.com

17,98 

17,98 

15,90 

15,90 

€

2”

Ø50

Ø32

Ø40
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Sifoni a “TUBO” per lavelli grandi cucine a due vasche, senza pilette, completi di raccordi

“ P “ trap for double bowl catering sinks, without drain fitting, with fittings  
Rohrsiphon für Gewerbespülen mit zwei Becken, ohne  Ventile, mit Anschlussrohr
Siphon “ TUBE “ pour éviers collectivité avec deux bassines, sans bonde, avec raccord

1 5233.048

5233.049

5233.120

5233.121

5233.108

15

15

15

15

2”

2”

½”

1½”

5233.109

1½”

ART. BOX

A

OT Ø50

(P.P.) Ø50

COLOREXIT 
Ø

info@lira.com

info@lira.com

27,61 

27,61 

25,93 

25,93 

€

OT tubo ottone - Brass exit pipe - Messingabflussrohr - Tube de sortie en laiton
(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic) - Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

senza tubo - Without pipe - Ohne Rohr - Sans tube

Con scarico a pavimento.
With floor exit pipe.
Mit Bodenablaufrohr. 
Avec sortie au sol.

Art. 5233S

2”

A A
Min 220 - Max 760

105

200

M
in

 3
34

 -
 M

ax
 4

76
M

ax
 9

96
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INDUSTRIAL
Ø 50

Art. 5233P Ø 50 mm (2”)UNI EN 274

Pilette a pagina - Drain fittings on pages - Ventile auf Seiten - Bondes aux pages: 84-135

Scarico orizzontale.
With horizontal exit pipe.
Mit waagerechtem Abfluss.
Avec sortie horizontale.

1 5233.040

5233.041

5233.012

5233.013

5233.072

15

15

15

15

2”

2”

½”

1½”

5233.073

1½”

ART. BOX

A

OT Ø50

(P.P.) Ø50

COLOREXIT 
Ø

info@lira.com

info@lira.com

25,10 

25,10 

23,42 

23,42 

€

2”

A A
Min 220 - Max 760

105

14
5

185

Max 380

M
in

 1
89

 -
 M

ax
 3

31

Ø50

Ø32

Ø40
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Pilette

Drain fittings
Ventile
Bondes

Ø 70

Art. 1459 Ø 60 mm (2 ” x11/2 ”)UNI EN 274

PILETTA “CHIMICA”
Piletta antiacidi per laboratori chimici.
Per lavelli con foro Ø 60 mm. 
Tutta in materiale plastico.
Acid resistant drain fitting for chemical laboratories. 
For sinks with Ø 60 mm hole. Entirely made from
plastic. No metal parts used.
Säurebeständiges Ventil für Chemilabor. Für Spülen
mit Ø 60 mm Loch. Vollständig aus Kunststoff
hergestellt. Enthält keine Metallteile.
Bonde antiacide pour laboratoire chimique. Pour éviers
avec trou Ø 60 mm. Realisée entièrement en
plastique. Aucune pièce métallique utilisée.

Ø 70

Ø 60

Disponibili, su specifica richiesta, altre misure di
Tubo Sfioratore.
Other sizes of stand pipes available on request.
Standrohre auf Anfrage auch in anderen Maßen erhältlich.
Autres mesures pour le tube de surverse disponibles sur 
demande.

info: www.lira.com - Tel. - Phone - Telefon -
Téléphone +39 0163 4388

1½” 240 A.1459.16

ART. BOX

AEXIT 

21,90 

€

A = lunghezza tubo. - A = length stand pipe.

A = Länge Standrohr. - A = longueur tube de surverse.
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Art. 1459 Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ”- 2 ”)UNI EN 274

PILETTA “CHIMICA”
Piletta antiacidi per laboratori chimici.
Per lavelli con foro Ø 90 mm. 
Tutta in materiale plastico.
Acid resistant drain fitting for chemical laboratories. 
For sinks with Ø 90 mm hole. Entirely made from
plastic. No metal parts used.
Säurebeständiges Ventil für Chemilabor. Für Spülen
mit Ø 90 mm Loch. Vollständig aus Kunststoff
hergestellt. Enthält keine Metallteile.
Bonde antiacide pour laboratoire chimique. Pour éviers
avec trou Ø 90 mm. Realisée entièrement en
plastique. Aucune pièce métallique utilisée.

1½” / 2”

Ø 115

Ø 90

170 A.1459.01 50

ART. BOX

AEXIT 

40,70 

€

A = lunghezza tubo. - A = length stand pipe.

A = Länge Standrohr. - A = longueur tube de surverse.

Disponibili, su specifica richiesta, altre misure di
Tubo Sfioratore.
Other sizes of stand pipes available on request.
Standrohre auf Anfrage auch in anderen Maßen erhältlich.
Autres mesures pour le tube de surverse disponibles sur
demande.

info: www.lira.com - Tel. - Phone - Telefon -
Téléphone +39 0163 4388

Ø50

Ø32

Ø40
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Ø 60 mm (2” x11/2”)

Piletta con tubo sfioratore inox. Per lavelli con foro Ø 60 mm.
Drain fitting with stainless steel stand pipe for sinks with Ø 60 mm hole.
Ventil mit Edelstahl Standrohr für Spülen mit Ø 60 mm Loch. 
Bonde avec tube de surverse inox pour éviers avec trou Ø 60 mm.

Art. 1911T

Ø 90 mm (31/2” x11/2”- 2”)

Piletta con tubo sfioratore inox. Per lavelli con foro Ø 90 mm.
Drain fitting with stainless steel stand pipe for sinks with Ø 90 mm hole.
Ventil mit Edelstahl Standrohr für Spülen mit Ø 90 mm Loch. 
Bonde avec tube de surverse inox pour éviers avec trou Ø 90 mm.

Art. 1035

Ø 115

Ø 90

Ø 70

Ø 60

Ø 70

60
A

1.1/2” GAS

170 1911.044

1911.089

1911.058

1911.061

1911.110

240

320

270

370

ART. BOX

AEXIT 

75,30 

75,30  

75,30  

75,30  

75,30  

€

1½”

A = lunghezza tubo. - A = length stand pipe.

A = Länge Standrohr. - A = longueur tube de surverse.

Pilette

Drain fittings
Ventile
Bondes

75,30 

75,30 

150

120

1911.168

1911.167

170 A.1035.07

A.1035.15

A.1035.16

A.1035.17

A.1035.18

240

320

270

370

ART. BOX

AEXIT 

75,30 

75,30 

75,30 

75,30 

75,30 

€

1½”

A = lunghezza tubo. - A = length stand pipe.

A = Länge Standrohr. - A = longueur tube de surverse.

75,30 

75,30 

150

120

A.1035.23

A.1035.22
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Art. 6881 Ø 90 mm (31/2” x 2”)UNI EN 274

Ø 115

Ø 90

OPTIONAL

8.0280.12 € 8,30  

2” GAS

Ø 115

Ø 50

A
10

0

Piletta con tubo sfioratore in P.P. Per lavelli con
foro Ø 90 mm. (Disponibile anche bianco).
Drain fitting with P.P. stand pipe. For sinks with Ø 90 mm
hole. (Also available in white).
Ventil mit Standrohr in P.P. Für Spülen mit Ø 90 mm Loch.
(Auch in weiss erhältlich).
Bonde avec tube de surverse en P.P. Pour éviers avec trou
Ø 90 mm. (Aussi disponible en blanc).

Disponibili, su specifica richiesta, altre misure di Tubo Sfioratore.
Other sizes of stand pipes available on request.
Standrohre auf Anfrage auch in anderen Maßen erhältlich.
Autres mesures pour le tube de surverse disponibles sur demande.

info: www.lira.com - Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

A = lunghezza tubo. - A = length stand pipe.

A = Länge Standrohr. - A = longueur tube de surverse.

2” 170 9.6881.10

ART. BOX

AEXIT 

50,19 

€

Ø50

Ø32

Ø40
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Art. 1911T BASSA

Ø 60 mm (2” x11/2”)

Piletta salva-spazio con tubo sfioratore inox. 
Per lavelli con foro Ø 60 mm.
Space Saver drain fitting with stainless steel stand
pipe for sinks with Ø 60 mm hole.
Raumsparstopfenventil mit Edelstahl Standrohr für
Spülen mit Ø 60 mm Loch.
Bonde gain de place avec tube de surverse inox pour
éviers avec trou Ø 60 mm.

Art. 1911T BASSA

Ø 70
Ø 60

Disponibili, su specifica richiesta, altre misure di Tubo Sfioratore.
Other sizes of stand pipes available on request.
Standrohre auf Anfrage auch in anderen Maßen erhältlich.
Autres mesures pour le tube de surverse disponibles sur demande.

info: www.lira.com - Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

Pilette

Drain fittings 
Ventile
Bondes

170 1911.161

ART. BOX

AEXIT 

77,80 

€

1½”

Ø 40

Min 150 - Max 370

1½” Gas

Ø 70

A

80

Ø 60 mm (2” x11/2”)

Piletta salva-spazio con tubo sfioratore in PP. 
Per lavelli con foro Ø 60 mm.
Space saver drain fitting with P.P. stand pipe for sinks
with Ø 60 mm hole.
Raumsparstopfenventil mit Standrohr in P.P. für Spülen
mit Ø 60 mm Loch.
Bonde gain de place avec tube de surverse inox en P.P.
pour éviers avec trou Ø 60 mm.

Ø 70
Ø 60

Disponibili, su specifica richiesta, altre misure di Tubo Sfioratore.
Other sizes of stand pipes available on request.
Standrohre auf Anfrage auch in anderen Maßen erhältlich.
Autres mesures pour le tube de surverse disponibles sur demande.

info: www.lira.com - Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

225 1911.162

ART. BOX

AEXIT 

19,90 

€

1½”

Ø 40

Min 150 - Max 370

1½” Gas

Ø 70

A

80

A = lunghezza tubo. - A = length stand pipe.

A = Länge Standrohr. - A = longueur tube de surverse.

A = lunghezza tubo. - A = length stand pipe.

A = Länge Standrohr. - A = longueur tube de surverse.
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Art. 1035 BASSA Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ”)UNI EN 274

Piletta salva-spazio con tubo sfioratore inox. 
Per lavelli con foro Ø 90 mm.
Space saver drain fitting with stainless steel stand pipe for sinks with Ø 90 mm hole.
Raumsparstopfenventil mit Edelstahl Standrohr für Spülen mit Ø 90 mm Loch.
Bonde gain de place avec tube de surverse inox pour éviers avec trou Ø 90 mm.

Disponibili, su specifica richiesta, altre misure di Tubo Sfioratore.
Other sizes of stand pipes available on request.
Standrohre auf Anfrage auch in anderen Maßen erhältlich.
Autres mesures pour le tube de surverse disponibles sur demande.

info: www.lira.com - Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

Ø 115
Ø 90

170 A.1035.19

ART. BOX

AEXIT 

77,80 

€

1½”

Ø 40

Min 150 - Max 370
1½” Gas

Ø 115

A

87

A = lunghezza tubo. - A = length stand pipe.

A = Länge Standrohr. - A = longueur tube de surverse.

Ø50

Ø32

Ø40
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Pilette                    

Drain fittings
Ventile
Bondes

Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ”- 31/2 ” x 2 ”)

Art. 1965

Push PullPush Pull
®Art. 1765 - SS

Ø 115

Ø 90

ART.

€

BOX

1965.002 43,75

EXIT 

1½”

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

info@lira.com2”

Con troppo pieno solo su richiesta.
With overflow only on request.
Mit Überlauf nur auf Anfrage.
Avec trop plein seulement sur demande.

Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ”- 31/2 ” x 2 ”)

Art. 1975

PlugPlug
®

Art. 1775 - SS

Ø 115

Ø 90

ART.

€

BOX

1975.002 47,50

EXIT 

1½”

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

info@lira.com2”

Con troppo pieno solo su richiesta.
With overflow only on request.
Mit Überlauf nur auf Anfrage.
Avec trop plein seulement sur demande.
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15
5

13
5

Art. 1765 - SS  -  Art. 1775 - SS

Art. 1965
Art. 1975
Art. 1985

Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ”- 31/2 ” x 2 ”)

Art. 1985

Ø 115

Ø 90

ART.

€

BOX

1985.003 info@lira.com

EXIT 

1½”

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

info@lira.com2”

®

®

TRADITIONAL

TRADITIONAL

®

Ø50

Ø32

Ø40
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Pilette

Drain fittings 
Ventile
Bondes

Art. 2111 Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ” - 31/2 ”x 2 ”)UNI EN 274

Piletta per lavelli industriali con foro
Ø 90 senza troppo pieno.
Drain fitting with Ø 90 hole without overflow
for industrial sinks.
Ventil mit Ø 90 Loch ohne Überlauf für
Industriespülen.
Bonde avec trou Ø 90 sans trop plein pour
éviers industriels.

Ø 115

Ø 90

1.1/2” - 2” GAS

Ø 50,5

Ø 115

65

ART.

€

BOX

2111.000 75 10,88

EXIT 

1½”

2111.001 info@lira.com2”
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Art. 3011 Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ” - 31/2 ”x 2 ”)UNI EN 274

1.1/2” - 2” GAS

Ø 115

Ø 50,5

90

Min 90 - Max 140

M
in

 1
30

 -
 M

ax
 1

90

ART.

€

BOX

3011.000 15,07

EXIT 

1½”

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

info@lira.com2”

Piletta per lavelli industriali con
foro Ø 90 con troppo pieno
rettangolare.
Drain fitting with Ø 90 hole with
rectangular overflow for industrial
sinks.
Ventil mit Ø 90 Loch mit
rechteckingem Überlauf für
Industriespülen.
Bonde avec trou Ø 90 avec trop plein

Ø50

Ø32

Ø40



Collezione di troppo pieni
Overflow collection by LIRA
Überlauf-Kollektion von LIRA
Collection trop plein par LIRA

Max 50 mm
( 1.97 inch ) M

in
 2

8

( 
1.

10
 in

ch
 )

M
ax

 2
8 

- 
M

in
 2

4
( 1

.1
0 

in
ch

 -
  0

.9
4 

in
ch

 )

Ø 30+0.5
-0 

( Max 1.2 inch - Min 1.18 inch )

Max 50 - Min 48

( 1.97 inch-1.89 inch )

E G H (1 - 2 - 3) 

R6.5
R ( 0.25 inch )

E 

F G H1 H2 H3

F 

60+0.5
-0 mm

( 2.36 inch )

24
.2

  
  

  
m

m
( 1

.1
0 

in
ch

 -
  0

.9
4 

in
ch

 )

+
0.

1
-0
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pag. 122 pag. 106

®

il salterello

pag. 98

®

mini

pag. 116 pag. 90

®
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Pilette
Drain fittings - Ventile - Bondes

Ø50

Ø32

Ø40



per lavelli inox, sintetici e ceramica con foro di scarico Ø 90

Basket for stainless steel, synthetic and ceramic sinks with Ø 90 hole
Basket für Spülen aus Stahl, Kunststoff, Keramik. Abfluss Ø 90
Basket pour éviers en acier inoxydable, synthétique et céramique avec trou Ø 90

EXPO 10 pcs.

Disponibili per tutte le pilette - Available for all drain fittings - Für alle Stopfenventile erhältlich - Disponible pour toutes les bondes:
1945 -1745 TPT - 1745 TPR - 1945 bassa - 1745 bassa TPR - 1745 bassa TPT

STANDARD

Ricambi Spare parts - Ersatzteile - Pièces détachées 

Griglia per Basket

Guarnizioni ricambio griglia

Rubber gasket for basket grill
Dichtung für Siebkorb zu Stopfenventil
Joint pour panier pour bonde manuelle

Standard

Anti acidi - Acid resistant
Säurebeständig - Antiacide 9,04 

8.0252.03

8.0252.06

10

10

ART.

€

BOX

2,56 

Basket grill
Siebkorb zu Stopfenventil
Panier pour bonde manuelle

96

A= mm Max
Vite - Screw

Schraube - Vis
OPTIONAL

52 8.0100.32
76 8.0100.52

® ®

( SALVA SPAZIO )BASSA

A= mm Max
Vite - Screw

Schraube - Vis
OPTIONAL

47 8.0100.32
71 8.0100.52

Viti - Screws - Schrauben - Vis

8.0100.32 € 7,18 

8.0100.52 € 8,05 

85

61

8.0100.32 8.0100.52

8.8445.01 € 13,81
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Senza troppo pieno.
Without overflow.
Ohne Überlauf.
Sans trop plein.

Art. 1945 Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ” - 31/2 ”x 2 ”)UNI EN 274

Ø 115

Ø 90

1.1/2” - 2” GAS

Ø 115

90

Per spessori maggiori (A): pag. 96
For greater thickness (A): page 96
Für größere Stärke (A): Seite 96
Pour épaisseur plus grande (A): page 96

Color Set pag. 136-137

35 mm 1945.040 10

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½”

info@lira.com2”

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

35 mm

A

22,88

Ø50

Ø32

Ø40
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per lavelli inox, sintetici e ceramica con foro di scarico Ø 90

Basket for stainless steel, synthetic and ceramic sinks with Ø 90 hole
Basket für Spülen aus Edelstahl, Kunststoff, Keramik. Abfluss Ø 90
Basket pour éviers en acier inoxydable, synthétique et céramique avec trou Ø 90

Con troppo pieno 
rettangolare.
With rectangular overflow.
Mit rechteckingem Überlauf.
Avec trop plein rectangulaire.

Art. 1745 TPR Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ” - 31/2 ”x 2 ”)UNI EN 274

Max 50 mm

( 1.97 inch )

M
in

 2
8

( 
1.

10
 in

ch
 )

M
ax

 2
8 

- 
M

in
 2

4
( 

1.
10

 in
ch

 -
  0

.9
4 

in
ch

 )

Max 50 - Min 48

( 1.97 inch-1.89 inch )

B

1.1/2” - 2” GAS

Ø 115

160

90

Per spessori maggiori (A): pag. 96
For greater thickness (A): page 96
Für größere Stärke (A): Seite 96
Pour épaisseur plus grande (A): page 96

Color Set pag. 136-137

35 mm 1745.040 10

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½”

info@lira.com2”

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

35 mm

30,78



99

Art. 1745 TPTUNI EN 274

B

1.1/2” - 2” GAS

Ø 115

Ø
 3

0

160

90

EXPO 10 pcs.

B �

Ø 30+0.5
-0 

( Max 1.2 inch - Min 1.18 inch)

Con troppo pieno tondo.
With round overflow.
Mit rundem Überlauf.
Avec trop plein rond.

Per spessori maggiori (A): pag. 96
For greater thickness (A): page 96
Für größere Stärke (A): Seite 96
Pour épaisseur plus grande (A): page 96

Color Set pag. 136-137

35 mm 1745.080 10

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½”

info@lira.com2”

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

35 mm

A

Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ” - 31/2 ”x 2 ”)

43,40

Ø50

Ø32

Ø40
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per lavelli inox, sintetici e ceramica con foro di scarico Ø 90

Space saver Basket for stainless steel, synthetic and ceramic sinks with Ø 90 hole
Raumsparstopfenventil für Spülen aus Edelstahl, Kunststoff, Keramik. Abfluss Ø 90
Bonde à panier gain de place pour éviers en acier inoxydable, synthétique et céramique avec trou Ø 90

14
1 

(5
.5

5”
)

50 -

Ø
 4

0 
(1

.5
7”

)

87
 (

3.
42

”)

STANDARD
S P A C E
S A V E R

Ø
 4

0 
(1

.5
7”

)

( SALVA SPAZIO )BASSA

87
 m

m

-50 mm
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Senza troppo pieno.
Without overflow.
Ohne Überlauf.
Sans trop plein.

Art. 1945 BASSA Ø 90 mm ( 31/2 ” x 11/2 ”)UNI EN 274

87
 m

m

1½” Gas

Ø 115

Ø 40

Min 150 - Max 370

Per spessori maggiori (A): pag. 96
For greater thickness (A): page 96
Für größere Stärke (A): Seite 96
Pour épaisseur plus grande (A): page 96

Color Set pag. 136-137

35 mm 1945.440

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½”

Ø 115

Ø 90

A

28,35

Ø50

Ø32

Ø40



102

per lavelli inox, sintetici e ceramica con foro di scarico Ø 90

Space saver Basket for stainless steel, synthetic and ceramic sinks with Ø 90 hole
Raumsparstopfenventil für Spülen aus Edelstahl, Kunststoff, Keramik. Abfluss Ø 90
Bonde à panier gain de place pour éviers en acier inoxydable, synthétique et céramique avec trou Ø 90

Art. 1745 BASSA TPRUNI EN 274

Con troppo pieno 
rettangolare.
With rectangular overflow.
Mit rechteckingem Überlauf.
Avec trop plein rectangulaire.

Ø 90 mm ( 31/2 ” x 11/2 ”)

Max 50 mm

( 1.97 inch )

M
in

 2
8

( 
1.

10
 in

ch
 )

M
ax

 2
8 

- 
M

in
 2

4
( 

1.
10

 in
ch

 -
  0

.9
4 

in
ch

 )

Max 50 - Min 48

( 1.97 inch-1.89 inch )

B  

87
 m

m

B �

1½” Gas

Ø 40

Min 150 - Max 370

Ø 115M
in

 1
20

 - 
M

ax
 2

00

Min 85 - Max 300

( SALVA SPAZIO )BASSA

A

Per spessori maggiori (A): pag. 96
For greater thickness (A): page 96
Für größere Stärke (A): Seite 96
Pour épaisseur plus grande (A): page 96

Color Set pag. 136-137

35 mm 1745.440

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½” 36,45
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Art. 1745 BASSA TPTUNI EN 274

Con troppo pieno tondo.
With round overflow.
Mit rundem Überlauf.
Avec trop plein rond.

Ø 90 mm ( 31/2 ” x 11/2 ”)

87
 m

m

1½” Gas

Ø 40

Min 150 - Max 370

Ø 115M
in

 1
20

 - 
M

ax
 2

30

Min 85 - Max 300

B

Ø 30+0.5
-0 

( Max 1.2 inch - Min 1.18 inch)

B �

A

Per spessori maggiori (A): pag. 96
For greater thickness (A): page 96
Für größere Stärke (A): Seite 96
Pour épaisseur plus grande (A): page 96

Color Set pag. 136-137

35 mm 1745.480

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½” 49,95

Ø50

Ø32

Ø40
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L

Ø 31 (1.2”)

L

Ø 34 (1.33”)

30 (1.18”)Min 49 (1.9”)
Max 59 (2.3”)

L =   560 mm (L = 22.05”)
L =   700 mm (L = 27.56”)
L =   900 mm (L = 35.43”)
L = 1100 mm (L = 43.31”)

Min Ø21 (0.8”)
Max Ø35 (1.38”)

Min 0.8 (0.03”)
Max 70 (2.75”)

il salterello

  Disponibili per le pilette - Available for drain fittings - Für Stopfenventile erhältlich - Disponible pour les bondes: 
1955 -1755 TPT - 1755 TPR 

con pomolo cromato per lavelli inox, sintetici e ceramica con foro di scarico Ø 90

Pop-up drain stopper with chrome knob for stainless steel, synthetic and ceramic sinks with Ø 90 hole
Stößelventil mit verchromtem Zugknopf für Spülen aus Edelstahl, Kunststoff, Keramik. Abfluss Ø 90
Clapet automatique avec poignée chromé pour éviers en acier inoxydable, synthétique et céramique avec trou Ø 90

Ricambi Spare parts - Ersatzteile - Pièces détachées 

Griglia per salterello
Pop-up grill
Siebkorb zu Stößelventil
Panier pour bonde automatique

Tappo per salterello
Pop-up plug
Stopfen zu Stößelventil
Clapet pour bonde automatique

Tappo salterello per lavelli con spessore max 30 mm - Pop-up drain stopper for sinks up to max 30 mm. thickness
Stößelventil für Spülen bis maximal 30 mm. Stärke - Clapet automatique pour éviers avec épaisseur maximum 30 mm.
ATTENZIONE. Per spessori superiori Info: www.lira.com - Tel. +39 0163 4388
ATTENTION For greater thickness Info: www.lira.com - Tel. +39 0163 4388
ACHTUNG Für größere Stärke Info: www.lira.com - Tel. +39 0163 4388
ATTENTION Pour épaisseur plus grande Info: www.lira.com - Tel. +39 0163 4388

Misure valide per - Suitable for drain fittings - Geeignet für Ventile - Adapté pour les bondes:  1955 -1755 TPT - 1755 TPR 

STANDARD

Guarnizioni ricambio griglia

Rubber gasket for basket grill
Dichtung für Siebkorb zu Stopfenventil
Joint pour panier pour bonde manuelle

Standard

Anti acidi - Acid resistant
Säurebeständig - Antiacide 9,04 

8.0252.03

8.0252.06

10

10

ART.

€

BOX

2,56 

9.1971.37 € 7,11

9.1971.41 € 13,39 
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Senza troppo pieno.
Without overflow.
Ohne Überlauf.
Sans trop plein.

Art. 1955 Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ” - 31/2 ”x 2 ”)UNI EN 274

Ø 115

90

1.1/2" - 2" GAS

Ø 115

Ø 90

A

Per spessori maggiori (A): 
For greater thickness (A):
Für größere Stärke (A): 
Pour épaisseur plus grande (A):

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

Color Set pag. 136-137
A RICHIESTA POMOLI SPECIALI - SPECIAL KNOBS ON REQUEST
SPEZIELLE ZUGKNÖPFE AUF ANFRAGE - POIGNEEES SPECIALES SUR DEMANDE

30 mm 1955.040

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½”

info@lira.com2”

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

30 mm

OPTIONAL - pag. 109

50,19

Ø50

Ø32

Ø40
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il salterello con pomolo cromato per lavelli inox, sintetici e ceramica con foro di scarico Ø 90

Pop-up drain stopper with chrome knob for stainless steel, synthetic and ceramic sinks with Ø 90 hole
Stößelventil mit verchromtem Zugknopf für Spülen aus Edelstahl, Kunststoff, Keramik. Abfluss Ø 90
Clapet automatique avec poignée chromé pour éviers en acier inoxydable, synthétique et céramique avec trou Ø 90

Art. 1755 TPRUNI EN 274

Con troppo pieno 
rettangolare.
Pop-up with rectangular overflow.
Stößelventil mit rechteckingem
Überlauf.
Bonde avec trop plein rectangulaire.

Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ” - 31/2 ”x 2 ”)

Max 50 mm

( 1.97 inch )

M
in

 2
8

( 
1.

10
 in

ch
 )

M
ax

 2
8 

- 
M

in
 2

4
( 

1.
10

 in
ch

 -
  0

.9
4 

in
ch

 )

Max 50 - Min 48

( 1.97 inch-1.89 inch )

B

B �

A

OPTIONAL - pag. 109

Ø 115

160

90

1.1/2" - 2" GAS

45
62

20 38

Per spessori maggiori (A): 
For greater thickness (A):
Für größere Stärke (A): 
Pour épaisseur plus grande (A):

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

Color Set pag. 136-137
A RICHIESTA POMOLI SPECIALI - SPECIAL KNOBS ON REQUEST
SPEZIELLE ZUGKNÖPFE AUF ANFRAGE - POIGNEEES SPECIALES SUR DEMANDE

30 mm 1755.070

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½”

info@lira.com2”

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

30 mm

57,73
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Art. 1755 TPTUNI EN 274

Con troppo pieno tondo.
Pop-up with round overflow.
Stößelventil mit rundem Überlauf.
Bonde avec trop plein ronde.

Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ” - 31/2 ”x 2 ”)

B �

B

Ø 30+0.5
-0 

( Max 1.2 inch - Min 1.18 inch)

A

OPTIONAL - pag. 109

1.1/2" - 2" GAS

Ø 115

Ø 36

90

Ø
 3

0

160

Per spessori maggiori (A): 
For greater thickness (A):
Für größere Stärke (A): 
Pour épaisseur plus grande (A):

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

Color Set pag. 136-137
A RICHIESTA POMOLI SPECIALI - SPECIAL KNOBS ON REQUEST
SPEZIELLE ZUGKNÖPFE AUF ANFRAGE - POIGNEEES SPECIALES SUR DEMANDE

30 mm 1755.270

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½”

info@lira.com2”

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

30 mm

66,10

Ø50

Ø32

Ø40
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il salterello BREVETTATO

Con pomolo cromato per lavelli inox, sintetici e ceramica con foro di scarico Ø 90

Pop-up drain stopper with chrome knob for stainless steel, synthetic and ceramic sinks with Ø 90 hole
Stößelventil mit verchromtem Zugknopf für Spülen aus Edelstahl, Kunststoff, Keramik. Abfluss Ø 90
Clapet automatique avec poignée chromé pour éviers en acier inoxydable, synthétique et céramique avec trou Ø 90

STANDARD

SPECIAL OVALE

SPECIAL CUBO 

UNI EN 274
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info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone 
+39 0163 4388

Color Set pag. 136-137

Ø 115

Ø 90

L

Ø 34 (1.33”)

30 (1.18”)

L =   560 mm (L = 22.05”)
L =   700 mm (L = 27.56”)
L =   900 mm (L = 35.43”)
L = 1100 mm (L = 43.31”)

Min Ø21 (0.8”)
Max Ø35 (1.38”)

Min 0.8 (0.03”)
Max 70 (2.75”)

il salterello BREVETTATO

Ø50

Ø32

Ø40
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il salterello
Con pomolo cromato per lavelli inox, sintetici e ceramica con foro di scarico Ø 90

Pop-up drain stopper with chrome knob for stainless steel, synthetic and ceramic sinks with Ø 90 hole
Stößelventil mit verchromtem Zugknopf für Spülen aus Edelstahl, Kunststoff, Keramik. Abfluss Ø 90
Clapet automatique avec poignée chromé pour éviers en acier inoxydable, synthétique et céramique avec trou Ø 90

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone 
+39 0163 4388

Color Set pag. 136-137

Ø 115

Ø 90

L =   560 mm (L = 22.05”)
L =   700 mm (L = 27.56”)
L =   900 mm (L = 35.43”)
L = 1100 mm (L = 43.31”)

Ø35 (1.38”)

Min 0.8 (0.03”)
Max 45 (1.77”)

15.5 mm

 Ø 48 mm

( 0.6 inch. )

( Ø 1.89 inch. )

L

UNI EN 274
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il salterello
Con pomolo cromato per lavelli inox, sintetici e ceramica con foro di scarico Ø 90

Pop-up drain stopper with chrome knob for stainless steel, synthetic and ceramic sinks with Ø 90 hole
Stößelventil mit verchromtem Zugknopf für Spülen aus Edelstahl, Kunststoff, Keramik. Abfluss Ø 90
Clapet automatique avec poignée chromé pour éviers en acier inoxydable, synthétique et céramique avec trou Ø 90

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone 
+39 0163 4388

Color Set pag. 136-137

L =   560 mm (L = 22.05”)
L =   700 mm (L = 27.56”)
L =   900 mm (L = 35.43”)
L = 1100 mm (L = 43.31”)

Ø35 (1.38”)

Min 0.8 (0.03”)
Max 45 (1.77”)

L

Ø 49 mm

( Ø 1.9 inch )

min 33 mm
( Ø 1.31 inch )

max 46 mm

( Ø 1.81 inch )

UNI EN 274

Ø 115

Ø 90

Ø50

Ø32

Ø40
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il salterello
Con pomolo cromato per lavelli inox, sintetici e ceramica con foro di scarico Ø 90

Pop-up drain stopper with chrome knob for stainless steel, synthetic and ceramic sinks with Ø 90 hole
Stößelventil mit verchromtem Zugknopf für Spülen aus Edelstahl, Kunststoff, Keramik. Abfluss Ø 90
Clapet automatique avec poignée chromé pour éviers en acier inoxydable, synthétique et céramique avec trou Ø 90

UNI EN 274
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info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone 
+39 0163 4388

Color Set pag. 136-137

Ø 115

Ø 90

L

L =   560 mm (L = 22.05”)
L =   700 mm (L = 27.56”)
L =   900 mm (L = 35.43”)
L = 1100 mm (L = 43.31”)

Ø 67 mm
( Ø 2.6 inch )

Ø 49 mm
( Ø 1.9 inch )

18 mm
( Ø 0.7 inch )

Ø35 (1.38”)

Min 0.8 (0.03”)
Max 45 (1.77”)

il salterello

Ø50

Ø32

Ø40
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il salterello per lavelli

Electronic remote pop-up drain fitting for sinks 
Elektronisch bedientes Stößelventil für Spülen
Bonde automatique électronique pour éviers

UNI EN 274

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone 
+39 0163 4388

Ø 90 mm (31/2 ” x11/2 ” - (Ø 40 mm) 31/2 ”x 2 ”) (Ø 50 mm)

INPUT: 100-240V ~ 0.5A 50/60Hz
OUTPUT: 9.0V ~  1.4A
WITH ADAPTERL

L =   560 mm (L = 22.05”)
L =   700 mm (L = 27.56”)
L =   900 mm (L = 35.43”)
L = 1100 mm (L = 43.31”)

Ø35 (1.38”)

Min 0.8 (0.03”)
Max 45 (1.77”)

3,5 mm

Ø 48 mm

ø 115
ø 90
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UNI EN 274 griglia

Griglie speciali

Special grills
Spezielle Siebkörbe
Paniers spéciales

MANUAL AUTOMATIC

info: www.lira.com - Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

ø 115
ø 90

Ø50

Ø32

Ø40



Pilette

Drain fittings
Ventile
Bondes

116

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone 
+39 0163 4388

31/2” x 11/2 ” for USA Market

ø 115
ø 90

-50 mm (2”)

Ø
 1

”1
/2

3.
42

 in
ch

 )

S P A C E
S A V E R

STANDARD

Ø
 1

”1
/2

14
1 

m
m

( 
5.

55
 in

ch
 )

87
 m

m
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BASSO ( SALVA SPAZIO )

il salterello

Ø 90 mm (31/2 ” xØ 40 mm - Ø 50 mm)

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone
+39 0163 4388

-50 mm (2”)

Ø
 4

0 
m

m

( 
Ø

 1
.5

7 
in

ch
 )

3.
42

 in
ch

 )

S P A C E
S A V E R

STANDARD

Ø
 4

0 
m

m

( 
Ø

 1
.5

7 
in

ch
 )

14
1 

m
m

( 
5.

55
 in

ch
 )

87
 m

m

UNI EN 274

ø 115
ø 90

Ø50

Ø32

Ø40
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POMOLO GIREVOLE per lavello singolo. Foro richiesto: min Ø21mm - max Ø35mm - TWIST KNOB for single bowl sink. Hole required: min. Ø21mm (0.83”) max Ø35mm (1.38”)

DREHKNOPF für Spülen mit einem Becken. Erforderliches Loch: min Ø21mm - max Ø35mm - BOUTON ROTATIF pour éviers avec un bassin. Trou nécessaire : min Ø21mm - max Ø35mm

Type L Type M Type N Type O

POMOLO A PRESSIONE per lavello singolo. Foro richiesto: min Ø21mm - maxØ35mm - PUSH-PULL KNOB for single bowl sink. Hole required: Ø21mm (0.83”) max Ø35mm (1.38”)
DRUCKKNOPF für Spülen mit einem Becken. Erforderliches Loch: min Ø21mm - max Ø35mm - BOUTON PRESSION pour éviers avec un bassin. Trou nécessaire : min Ø21mm - max Ø35mm

Type P Type R Type S Type T

POMOLO A PRESSIONE E GIREVOLE per lavello doppio. Foro richiesto: Ø35mm - TWIST PUSH-PULL KNOB for double bowl sink. Hole required: Ø35mm (1.38”)
DREH und DRUCKKNOPF für Spülen mit zwei Becken. Erforderliches Loch: Ø35mm - BOUTON ROTATIF ET PRESSION pour éviers avec deux bassines. Trou nécessaire : Ø35mm

Type Rotologic 2 (Twist) Type Logic 2 (Push-Pull)

POMOLO ELETTRONICO per lavello singolo. Foro richiesto: Ø35mm - ELECTRONIC KNOB for single bowl sink. Hole required: Ø35mm (1.38”)
ELEKTRONISCHER  KNOPF für Spülen mit einem Becken. Erforderliches Loch: Ø35mm - BOUTON ELECTRONIQUE pour éviers avec un bassin. Trou nécessaire : Ø35mm

Electric

Collezione pomoli per 

Pop-up drain fitting knobs collection - Auswahl an Zugknöpfe für Stößelventile - Collection de boutons pour clapets automatiques

il salterello
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POMOLO GIREVOLE per lavello singolo. Foro richiesto: Ø35mm - TWIST KNOB for single bowl sink. Hole required: Ø35mm (1.38”)
DREHKNOPF für Spülen mit einem Becken. Erforderliches Loch: Ø35mm - BOUTON ROTATIF pour éviers avec un bassin. Trou nécessaire : Ø35mm

Rotologic 1 (Standard) Round Grooved Handle (Metal) Square Handle

Handle Type A Handle Type B“Pollice”

Handle Type C Handle Type D Handle Type E

Handle Type F Cross Handle Type G Cross Handle Type H  

Cross Handle J Cross Handle Type K

Ø50

Ø32

Ø40
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Disponibili per tutte le pilette - Available for all drain fittings - Für alle Stopfenventile erhältlich - Disponible pour toutes les bondes:
1954 -1754 TPR - 1954 bassa - 2054 - 1954 bassa ceramic

per lavelli inox e sintetici con foro di scarico Ø 60

Basket for stainless steel and synthetic sinks with Ø 60 hole
Basket für Spülen aus Edelstahl und Kunststoff. Abfluss Ø 60
Basket pour éviers en acier inoxydable et synthétique, trou Ø 60

Ricambi Spare parts - Ersatzteile - Pièces détachées 

Griglia per Basket mini

Guarnizione OR

O-ring rubber gasket
Dichtung OR
Joint en caoutchouc OR

OR 4143

Basket grill
Siebkorb zu Stopfenventil
Panier pour bonde manuelle

mini

8.7445.02 € 8,40

8.0282.46 € 0,85 
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  Senza troppo pieno.
Without overflow.
Ohne Überlauf.
Sans trop plein.

Art. 1954

1.1/2” GAS

Ø 70

73

Ø 50,5

Ø 70

Ø 60

A

Per spessori maggiori (A):
For greater thickness (A):
Für größere Stärke (A):
Pour épaisseur plus grande (A):

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

Color Set pag. 136-137

15 mm 1954.007

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½”

Ø 60 mm (2” x11/2”)

17,40

Ø50

Ø32

Ø40



Per lavelli inox con troppo
pieno rettangolare. 
For sinks with rectangular overflow.
Für Spülen mit rechteckingem
Überlauf.
Pour éviers avec trop plein 
rectangulaire.

Art. 1754 TPR 

Max 50 mm

( 1.97 inch )

M
in

 2
8

( 
1.

10
 in

ch
 )

B

1.1/2” GAS

Ø 70

75

122

mini

Ø 70

Ø 60

B �

Ø 50,5

Min 70 - Max 120

M
in

 1
35

 -
 M

ax
 1

80

A

Per spessori maggiori (A):
For greater thickness (A):
Für größere Stärke (A):
Pour épaisseur plus grande (A):

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

Color Set pag. 136-137

15 mm 1754.002

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½”

per lavelli inox con foro di scarico Ø 60

Basket mini for stainless steel sinks with Ø 60 hole
Basket mini für Spülen aus Edelstahl. Abfluss Ø 60
Basket mini pour éviers en acier inoxydable, trou Ø 60

Ø 60 mm (2” x11/2”)

23,00



Art. 1954 BASSA

123

( SALVA SPAZIO )BASSA
mini

1.1/2” GAS
Min 150 - Max 370

80

Ø 70
Ø 40

Senza troppo pieno.
Without overflow.
Ohne Überlauf.
Sans trop plein.

Ø 70

Ø 60

B �

A

80
 m

m

Per spessori maggiori (A):
For greater thickness (A):
Für größere Stärke (A):
Pour épaisseur plus grande (A):

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

Color Set pag. 136-137

15 mm 1954.002

ART. BOX

A
max

EXIT 
€

1½”

per lavelli inox e sintetici con foro di scarico Ø 60

BASKET mini space saver for stainless steel and synthetic sinks with Ø 60 hole
BASKET mini platzsparend für Spülen aus Edelstahl und Kunststoff. Abfluss Ø 60
BASKET mini gain de place pour éviers en acier inoxydable et synthétique, trou Ø 60

Ø 60 mm (2” x11/2”)

22,40

Ø50

Ø32

Ø40



Art. 2054 “GATTINARA” 

124

Piletta “GATTINARA” per lavelli in ceramica

Drain fitting “Gattinara” BASKET mini for ceramic sinks
Ventil “Gattinara” BASKET mini für Keramikspülen
Bonde “Gattinara” BASKET mini pour éviers en céramique

1.1/2” GAS

Ø 86

65

ART.

€

BOX

2054.001 19,15

EXIT 

1½”

Ø 80/86

Ø 60

Ø 50,5

mini

Color Set pag. 136-137

Ø 60 mm (2” x11/2”)



Art. 2054 BASSA “GATTINARA” 

ART.

€

BOX

2054.003

EXIT 

1½”

Ø 80/86

Ø 60

1.1/2” GAS

Min 150 - Max 370

64

Ø 86Ø 40

Color Set pag. 136-137

Piletta “GATTINARA” per lavelli in ceramica

Drain fitting “Gattinara” BASKET mini space saver for ceramic sinks
Ventil “Gattinara” BASKET mini platzsparend für Keramikspülen
Bonde “Gattinara” BASKET mini gain de place pour éviers en céramique

( SALVA SPAZIO )BASSA
mini

64
 m

m

125

Ø 60 mm (2” x11/2”)

24,15

Ø50

Ø32

Ø40
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ART.

€

BOX

1911.005 10 5,86 

EXIT 

1½”

Ø 60 mm (2” x11/2”)

Piletta “Gattinara” per lavelli in ceramica.
Drain fitting “Gattinara” for ceramic sinks.
Ventil “Gattinara” für Keramikspülen. 
Bonde “Gattinara” pour éviers en céramique.

Art. 2011

Ø 60 mm (2” x11/2”)

Piletta senza troppo-pieno per lavelli inox.
Drain fitting without overflow for stainless steel sinks.
Ventil ohne Überlauf für Edelstahlspülen. 
Bonde sans trop plein pour éviers en acier.

Art. 1911

Ø 70

Ø 60

Color Set pag. 136-137
Ø 80

Ø 60

Pilette per lavelli, complete di guarnizioni e tappo

Drain fittings for sinks, gaskets and plug included
Ventile für Spülen mit Dichtung und Stopfen
Bondes pour éviers avec joints et bouchon

1.1/2” GAS

60

Ø 70

Ø 50,5

1.1/2” GAS

45

Ø 80

Ø 50,5

ART.

€

BOX

2011.000 10 4,91 

EXIT 

1½”
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Art. 1711 Ø 60 mm (2” x11/2”)UNI EN 274

Piletta con troppo-pieno rettangolare per lavelli inox.
Drain fitting with rectangular overflow for stainless steel sinks.
Ventil mit rechteckingem Überlauf für Edelstahlspülen.
Bonde avec trop plein rectangulaire pour éviers en acier.

ART.

€

BOX

1711.008 10 8,79 

EXIT 

Ø 70

Ø 60

Color Set pag. 136-137

Min 55 - Max 120

M
in

 1
60

 -
 M

ax
 2

20

1.1/2” GAS

60

Ø 70

Ø 50,5

1½”

Ø50

Ø32

Ø40
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ART.

€

BOX

1712.000 10 14,24 

EXIT 

1½”

Ø 60 mm (2” x11/2”)

Piletta con troppo-pieno rettangolare per lavelli
inox con griglia estraibile.
Drain fitting for stainless steel sinks with rectangular overflow and removable grill.
Ventil mit rechteckingem Überlauf und abnehmbarem Korb für Edelstahlspülen.
Bonde avec trop plein rectangulaire et panier amovible pour éviers en acier.

Color Set pag. 136-137

Art. 1712

Ø 70

Ø 60

Pilette per lavelli, complete di guarnizioni e tappo

Drain fittings for sinks, gaskets and plug included - Ventile für Spülen mit Dichtung und Stopfen - Bondes pour éviers avec joints et bouchon

Ricambi 
Spare parts - Ersatzteile
Pièces détachées 

Griglia - Grill - Siebkorb -  Panier

ART.

€

BOX

1912.000 10 9,63 

EXIT 

1½”

Ø 60 mm (2” x11/2”)

Piletta senza troppo-pieno per lavelli inox 
con griglia estraibile.
Drain fitting for stainless steel sinks without overflow with removable grill.
Ventil ohne Überlauf mit abnehmbarem Korb für Edelstahlspülen. 
Bonde sans trop plein avec panier amovible pour éviers en acier.

Color Set pag. 136-137

Art. 1912

Ø 70

Ø 60

1.1/2” GAS

60

Ø 70

Ø 50,5

Min 55 - Max 120

M
in

 1
60

 -
 M

ax
 2

20

1.1/2” GAS

60

Ø 70

Ø 50,5

ART.

€

BOX

2012.000 10 8,30 

EXIT 

1½”

Ø 60 mm (2” x11/2”)

Piletta “Gattinara” per lavelli ceramica 
con griglia estraibile.
Drain fitting “Gattinara” for ceramic sinks with removable grill.
Ventil "Gattinara" mit abnehmbarem Korb für Keramikspülen. 
Bonde "Gattinara" avec panier amovible pour éviers en céramique.

Color Set pag. 136-137

Art. 2012

Ø 80

Ø 60

1.1/2” GAS

45

Ø 80

Ø 50,5

8.8445.20 € 4,00 
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ART.

€

BOX

A.3200.75 23,70 

EXIT 

1½”

Ø 45 mm (11/2 ” x11/4 ” )

Piletta “Gattinara” per lavabo in ceramica.
Drain fitting “Gattinara” for ceramic washbasin.
Ventile “Gattinara” für Keramik-Waschtisch.
Bonde “Gattinara” pour lavabo en céramique.

Art. 1746

Ø 45 mm (11/2 ” x11/4 ” )

Piletta Bagno con tappo chiusura 
“no problem”.
Drain fitting for washbasin with plug “no problem”.
Ventile für Waschtisch mit Stopfen “no problem”.
Bonde pour lavabo avec bouchon “no problem”.

Art. 3200

Ø 66

Ø 46

ART.

€

BOX

A.1746.01 5,90 

EXIT 

1¼”

1.1/4” GAS 45

Ø 65

Ø 45

UNI EN 274

Color Set pag. 136-137

1.1/4” GAS

BAGNO
Ø 45

Ø50

Ø32

Ø40
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CHIUSO
CLOSED
GESCHLOSSEN
FERMÉ

APERTO
OPEN
OFFEN
OUVERT

ISPEZIONE E PULIZIA

INSPECTION AND CLEANING

INSPEKTION UND REINIGUNG

INSPECTION ET NETTOYAGE

60 mm

Pilette per lavabo, complete di guarnizioni e tappo

Drain fitting for washbasin, gaskets and plug included
Ventile für Waschtisch mit Dichtung und Stopfen
Bonde pour lavabo avec joints et bouchon

NO PROBLEM
Ricambi 
Spare parts - Ersatzteile
Pièces détachées 

CHROME

A.3200.00 € 21,40
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Art. PILETTA BAGNO BASSA Ø 45 mm (11/2 ” x11/4 ” )UNI EN 274

60
 m

m

BASSA

BAGNO

ø 45

1.1/4” Gas

Min 125 - Max 350

60

Piletta bassa senza troppo pieno per lavabi.
Space saver drain fitting without overflow for washbasin.
Raumsparstopfenventil ohne Überlauf für Waschtisch.
Bonde gain de place sans trop plein pour lavabo.

Color Set pag. 136-137

Disponibile su richiesta anche in versione a scarico libero.
Also with free-standing floor exit available on request.
Auf Anfrage auch mit “FREI ABFLUSS” - Ventil erhältlich.
Sur demande aussi avec sortie au sol libre.

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

ART.

€

BOX

A.3200.50 28,70 

EXIT 

1¼”

Ø50

Ø32

Ø40
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Pilette speciali

Special drain fittings
Spezialventile
Bondes spéciales

Art. 2430
Piletta scarico orizzontale.
Drain fitting with horizontal outlet.
Ventil mit waagerechtem Ablauf.
Bonde sortie horizontale.

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone 
+39 0163 4388

Art. 2455
Piletta scarico orizzontale inclinato 5°.
Drain fitting with horizontal outlet. 
Angle of inclination 5°.
Ventil mit waagerechtem Ablauf.
Neigungswinkel 5°.
Bonde sortie horizontale. Inclination 5°.

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone 
+39 0163 4388

Art. 2211
Piletta per lavelli Roulotte.
Drain fitting for Caravan sinks.
Ventil für Wohnmobil-Spülen.
Bonde pour éviers Caravan.

ART.

€

BOX

2211.010 8,98 

51

47

20

Ø 70

Ø 60

Ø 70

Ø 60

Ø 50

Ø 28

5°
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Art. 2908

(31/2 ” x11/2 ” - 31/2 ”x 2 ”)

Ø 115

Ø 90 Piletta con griglia Ø 115.
Drain fitting with grill Ø 115.
Siebventil Ø 115.
Bonde avec grille Ø 115.

ART.

€

BOX

8.2908.11 25,10

EXIT 

1½”

info@lira.com2” - Ø115

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

- Ø115

Art. 2908

Ø 80

Ø 60

Piletta con griglia Ø 80.
Drain fitting with grill Ø 80.
Siebventil Ø 80.
Bonde avec grille Ø 80.

ART.

€

BOX

8.2908.16 25,10

EXIT 

1½”

info@lira.com2” - Ø80

solo su richiesta
only on request
nur auf Anfrage

seulement sur demande

- Ø80

Ø 80

Ø 115

Pilette con griglia

Drain fittings with grill
Siebventile
Bondes avec grille

Ø50

Ø32

Ø40
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Ø 45 (Ø 32)

Piletta Ø 32 per lavabo con tappo catena.
Drain fitting Ø 32 for washbasin with plug with chain.
Ventil Ø 32 für Waschtische mit Abflußstopfen mit Kette.
Bonde Ø 32  pour lavabos avec bouchon chaînette.

Art. 2620

Ø 66
Ø 45

Pilette speciali

Special drain fittings
Spezialventile
Bondes spéciales

Ø 32

Ø 65
Ø 40

10
0

Ø 45 (Ø 32)

Piletta Ø 32 per lavabo con tappo maniglia.
Drain fitting Ø 32 for washbasin with ring-plug.
Ventil Ø 32 für Waschtische mit Handstopfen.
Bonde Ø 32  pour lavabos avec bouchon anneau 
plastique.

Art. 2620

Ø 66
Ø 46

ART.

€

BOX

8.2620.18 9,50 

EXIT 

Ø 32

Ø 45

10
0

Ø 65

ART.

€

BOX

8.2620.01 10,30 

EXIT 

Ø32

Ø32
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Art. 2420UNI EN 274

Piletta Ø 40 per lavello 
ceramica con tappo maniglia.
Drain fitting Ø 40 for ceramic sinks with ring-plug.
Ventil Ø 40 für Keramikspüle mit Handstopfen.
Bonde Ø 40  pour éviers en céramique avec
bouchon anneau plastique.

Ø 80
Ø 60

Ø 40

Ø 80

Ø 50,5

10
0

ART.

€

BOX

8.2420.01 8.2420.02 10 8,75 

COLORCOLOREXIT 

Ø40

Ø 60 (Ø 40)

Ø50

Ø32

Ø40
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Pilette - color set
GOLD 24K BRIGHT          (oro 24K lucido) GOLD 24K SATIN (oro 24K satinato) GOLD 24K PEARL (oro 24K perlato)

WHITE GOLD BRIGHT (oro bianco lucido) WHITE GOLD SATIN (oro bianco satinato) WHITE GOLD PEARL (oro bianco perlato)

GOLD LIRA BRIGHT (oro Lira lucido) GOLD LIRA SATIN (oro Lira satinato) GOLD LIRA PEARL (oro Lira perlato)

CHROME BRIGHT (cromo lucido) CHROME SATIN (cromo satinato) CHROME PEARL (cromo perlato)

COPPER BRIGHT                (rame lucido) COPPER SATIN (rame satinato) COPPER PEARL        (rame perlato)



I colori e le finiture visualizzate in questa tabella sono puramente indicativi e possono differire dagli originali.

Colours and finishes shown in this table are indicative only and may differ from actual ones.

Die hier gezeigten Farben und Oberflächen entsprechen nur in etwa den Farbtönen und können von den tatsächlichen Farben abweichen.

Les couleurs et les finitions reproduites dans le tableau sont simplement indicatives et peuvent varier de la réalité.

137

BRONZE BRIGHT    (bronzo lucido) BRONZE SATIN (bronzo satinato) BRONZE PEARL        (bronzo perlato)

POLISHED NICKEL (nickel lucidato) SATIN NICKEL (nickel satinato) NICKEL PEARL (nickel perlato)

ANTHRACITE BRIGHT (antracite lucido) ANTHRACITE SATIN (antracite satinato) ANTHRACITE PEARL (antracite perlato)

IRON PEARL                      (nero perlato)IRON BRIGHT                      (nero lucido) IRON SATIN                      (nero satinato)

TUSCAN BRASS             (ottone toscano) ENGLISH BRONZE         (bronzo inglese)

29387

38050

8626

80/a

29388

3910

pd 6700

35734

N200P
L

A
ST

IC
 C

O
L

O
R

Ø50

Ø32

Ø40
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Confezione Utility Ø 32 - Ø 40 mm (11/4 ” - 11/2 ”)

Confezione Utility in colore BIANCO
Package “UTILITY” – colour WHITE
Verpackung “UTILITY” – Farbe WEISS
Paquet “UTILITY” – couleur BLANC

Espositore Utility da 15 confezioni
Floor displayer “UTILITY” 15 packs
Standaufsteller “UTILITY” à 15 Verpackungen
Présentoir de sol “UTILITY” de 15 paquetes

Utility

8.1000.11 8.1000.21 1

ART. BOX

COLORCOLOR

60,99 

€ 8.1000.10 8.1000.20 15

ART. BOX

COLORCOLOR

914,90 

€

Confezione Utility in colore METALLIZZATO
Package “UTILITY” – colour METALLIC GRAY
Verpackung “UTILITY” – Farbe METALLGRAU
Paquet “UTILITY” – couleur GRIS METALLISE 

4

4

3

3

1

6

2

1

3

1

10

Prolunghe Jolly Ø32 - Ø40

Prolunghe Jolly curve Ø32 - Ø40

Riduzioni grappolo Ø50/40

Ø40/32 Ø40/30

Riduzioni filettate 11⁄4” - 11⁄2” - 2”

Riduzione morbida Ø40 X Ø32

Adattatori Ø40 - 11⁄2”

Portagomma (per tubo Ø20/25)

Disco chiusura Ø40

Tee Ø40 - 11⁄2”

Crocera Ø40 - 11⁄2”

Guarnizioni raccordi 11⁄2”

Extention pipes Ø32 - Ø40

Extention bends Ø32 - Ø40

P.P. reductions Ø50/40 Ø40/32

Ø40/30

Reductions 11⁄4” - 11⁄2” - 2”

Soft reduction Ø40 X Ø32

Adapters Ø40 - 11⁄2”

Hose connector (for pipe Ø20/25)

Closing disk Ø40

T-fitting Ø40 - 11⁄2”

Fitting Cross Ø40 - 11⁄2”

Gaskets and fittings 11⁄2”

Verlängerungsrohr Ø32 - Ø40

Verlängerungsrohr  gebogen Ø32 - Ø40

Gewinderinge in P.P. Ø50/40

Ø40/32 Ø40/30

Gewinderinge 11⁄4” - 11⁄2” - 2”

Weiche Gewinderinge Ø40 X Ø32

Adapter Ø40 - 11⁄2”

Schlauchanschlussnippel (für Rohr Ø20/25)

Verschlußscheibe Ø40

T-förmige Rohrabzweigung Ø40 - 11⁄2”

Kreuzstück Verbinder Ø40 - 11⁄2”

Dichtung und Fitting 11⁄2”

Rallonge Ø32 - Ø40

Rallonge courbe Ø32 - Ø40

Réduction en P.P. Ø50/40

Ø40/32 Ø40/30

Réduction 11⁄4” - 11⁄2” - 2”

Réduction souple Ø40 X Ø32

Adaptateur Ø40 - 11⁄2”

Raccord cannelé (pour tube Ø20/25)

Disque de fermeture Ø40

Raccords en T Ø40 - 11⁄2”

Raccord en croix Ø40 - 11⁄2”

Joint et raccord 11⁄2”

LA CONFEZIONE CONTIENE                                       CONTENTS / INHALT / CONTENU:

confezione

UTILITY
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Accessori
Fittings - Zubehöre - Accessoires

Ø50

Ø32

Ø40
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ADATTATORE Ø40 - Ø32 (COMPRESO)
ADAPTER Ø40- Ø32 (INCLUDED)
ADAPTER Ø40- Ø 32 (INKLUSIV)
ADAPTATEUR Ø40- Ø 32 (INCLUS)

SPAZIO NT SPAZIO NT

Ø40 mm

Ø4
0 

m
m

Ø40 mm

Ø32 mm

ADATTATORE
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CURVATECNICA 

Curva Tecnica.
90° Connector.
90° Verbinder.
Coude a 90°.

ART.

€

BOX

A.2000.01 6,76 

Ø 32 - Ø 40

Ø50

Ø32

Ø40
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POLYPROPYLENE (P.P.) - Ø 32 mm

Raccordi per lavastoviglie e lavatrici Ø 20 - 25, completi di guarnizioni, dadi e portagomma

Fittings for dish-washer and washing-machine Ø 20 - 25. Gaskets, nuts and hose connector included
Anschlüsse für Waschmaschinen und Geschirrspüler Ø 20-25. Dichtungen, Mutter und Schlauchanschlussnippel inklusiv
Raccords pour lave-vaisselles et machine à laver Ø 20-25.  Joints, écrous et raccord cannelé inclus

8.2643.02 8.2643.04 10 4,31 

ART.

€

BOX

Raccordo 2 vie. 
2-way fitting.
Anschlussrohr zweiweg.
Raccord 2 sorties.

Art. /8

POLYPROPYLENE (P.P.) - Ø 40 mm

8.2408.03 8.2408.04 10 4,60 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

Raccordo 3 vie. 
3-way fitting.
Anschlussrohr dreiweg.
Raccord 3 sorties.

Art. /5

8.2404.03 8.2404.04 10 4,31 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

Raccordo 2 vie. 
2-way fitting.
Anschlussrohr zweiweg.
Raccord 2 sorties.

Art. /7

8.2429.04 8.2429.05 10 4,31 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

Raccordo 2 vie. 
2-way fitting.
Anschlussrohr zweiweg.
Raccord 2 sorties.

Art. /8

COLORCOLOR

Ø 32
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8.2407.05 8.2407.06 10 4,31 

ART.

€

BOX

COLORCOLOREXIT 

Raccordo F 1.1/2”. 
Fitting F 1.1/2”.
Anschlussrohr F 1.1/2”.
Raccord F 1.1/2”.

Art. /9

8.2410.01 8.2410.02 10 6,03 

ART.

€

BOX

COLORCOLOREXIT 

Raccordo 2 vie F 1.1/2”. 
2-way fitting F 1.1/2”.
Anschlussrohr zweiweg F 1.1/2”.
Raccord 2 sorties F 1.1/2”.

Art. /99

1½”

1½”

POLYPROPYLENE (P.P.) - Ø 50 mm

8.5504.05 10 9,48 

ART.

€

BOX

COLOR

Raccordo 2 vie. 
2-way fitting.
Anschlussrohr zweiweg.
Raccord 2 sorties.

Art. /7

POLYPROPYLENE (P.P.) - Ø 40 - 50 mm

8.5529.03 10 12,64 

ART.

€

BOX

COLOR

Raccordo 2 vie. 
2-way fitting.
Anschlussrohr zweiweg.
Raccord 2 sorties.

Art. /8

Ø50

Ø32

Ø40
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JOLLY CURVE

jollyProlunga 

Extention pipe
Verlängerungsrohr
Tuyau prolongateur

8.2624.03 8.2624.04 10 3,38 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

002624
Ø 32 x 280 (1¼”)

8.2424.07 8.2424.08 10 2,59 002424
Ø 40 x 230 (1½”)

8.2428.01 8.2428.02 10 4,32 002428
Ø 40 x 250 (1½”)

8.2631.01 8.2631.02 10 3,09 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

002631
Ø 32 x 280 (1¼”)

8.2431.01 8.2431.02 10 3,09 002431
Ø 40 x 280 (1½”)

8.2457.01 8.2457.02 4,31 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

002457
Ø 40 x 225

c/OR144

O.R.
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JOLLY

Ø 32 mm - Ø 40 mm POLYPROPYLENE (P.P.)

8.2644.03 8.2644.02 10 5,74 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

002644
Ø 32 x 280 (1¼”)

8.2444.03 8.2444.04 10 5,50 002444
Ø 40 x 350 (1½”)

8.2642.02 8.2642.03 10 3,95 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

002642
Ø 32 x 260 (1¼”)

8.2442.07 8.2442.08 10 3,52 002442
Ø 40 x 250 (1½”)

8.2452.02 8.2452.01 3,52 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

002452
Ø 40 x 240

c/OR144

O.R.

jolly

Ø50

Ø32

Ø40
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Adattatori

Adapters
Adapter
Adaptateurs

ESEMPI DI APPLICAZIONI - EXAMPLES OF USE - ANWENDUNGSBEISPIELE - EXEMPLES DʼAPPLICATIONS

F11/2”G

F11/2”G

M11/2”G

M11/2”G

F11/2”G

M11/2”G
M11/2”G

F11/2”G
F Ø40

F Ø40
F Ø40

F Ø40

002446 

002437 

002435 
002438 

002414 

002436
(prolunga)

(Extention pipe)
(Verlängerungsrohr)

(Tuyau prolongateur)

Art. 002437Art. 002435 Art. 002436
PROLUNGA

EXTENTION PIPE

Art. 002414Art. 002438 Art. 002446
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002437

002438 002414

002446

002435

002436

POLYPROPYLENE (P.P.)ADATTATORI

8.2436.01 8.2436.02 10 3,31 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

002436
prolunga - extention pipe - Verlängerungsrohr - Tuyau prolongateur  F 1½”x M 1½”

8.2438.01 8.2438.02 10 3,31  002438
M 1½”x M 1½”

8.2437.01 8.2437.02 10 3,31  002437
tubo liscio - smooth pipe - glattes Rohr - tube lisse Ø 40 x M 1½”

8.2435.01 8.2435.02 10 3,31  002435
F 1½”x tubo liscio - smooth pipe - glattes Rohr - tube lisse Ø 40

8.2446.01 8.2446.02 10 3,31  002446
tubo liscio - smooth pipe - glattes Rohr - tube lisse Ø 40 

8.2414.01 8.2414.02 10 3,31  002414
giunto - joint - Gelenk - joint F 1½”x F 1½”

Ø50

Ø32

Ø40
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40-30

40-32

50-40

Riduzioni

Reductions
Gewinderinge
Réductions

Riduzioni in P.P.

P.P. reductions.
Gewinderinge in P.P.
Réductions en P.P.

8.4030.02 10 2,50

ART.

€

BOX

COLOR

in PP Ø40 x Ø30

8.4032.02 10 2,50in PP Ø40 x Ø32

8.5040.02 10 2,50 in PP Ø50 x Ø40

A

da

B

a

ø mm 50

ø mm 40

ø mm 40

ø mm 40

ø mm 32

ø mm 30

B

A

40-35
00282R

40-32
00285D

Riduzioni morbide in PVC

Soft reductions in PVC.
Weiche Gewinderinge in PVC. 
Réductions souples en PVC.

8.0285.04 10 1,60 

ART.

€

BOX

COLOR

00285D
Ø40 x Ø32

8.0282.07 10 1,60 00282R
Ø40 x Ø35

Ø 32

Ø 40

Ø 35

Ø 40

Adapters with O-rings - smooth bore.
Adapter mit OR - glatt.
Adaptateurs avec OR - lisses.

Adattatori con OR - Lisci

ART.

€

BOX

8.2640.02 2,43 

COLORCOLOR
Ø

002640
Ø 32 x 40

Ø32x40

8.2458.01 8.2458.02 2,66 002458
Ø 40 x 50

Ø40x50

8.2627.01 6,95 002627
Ø 32 x 40

Eccentrico - Eccentric
Exzentrisch - Excentrique

Ø32x40

Ø 40 Ø 50
Ø 32 Ø 40

002627

002458
002640

Ø 32 x 40
Ø 40 x 50

Ø 32 x 40

Ø
40

IN
 Ø

32

165

ECCENTRICO

8.2460.01 8.2460.02 3,13 002460
Ø 40 x 56

Ø40x56

002460
Ø 40 x 56

Ø 40 Ø 56
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Riduzioni filettate in P.P.

F 11⁄2" x M 11⁄4"
002509

F 2" x M 11⁄2" 
002510

F 11⁄4" x M 11⁄2"
004410

F 1" x M 11⁄4"
004412

F 11⁄2" x M 2"
00282 L

8.4412.01 8.4412.02 10 1,43 

ART.

€

BOX

COLORCOLOR

004412
F 1” x M 1¼”

8.4410.03 8.4410.02 10 1,43 004410
F 1¼” x M 1½”

8.4411.03 8.4411.02 10 4,10 00282L
F 1½” x M 2”

9.0086.01 9.0086.02 10 1,29 002509
F 1½” x M 1¼”

8.2510.03 8.2510.01 10 3,16 002510
F 2” x M 1½”

004412

004410

002510

002509

00282L

Threaded P.P. reductions.
Gewinderinge in P.P.
Réductions filetées en P.P.

Ø50

Ø32

Ø40
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Ricambi.

Spare Parts. 
Ersatzteile.
Pièces détachées.

Nut.
Mutter.
Écrou.

Dado

8.2715.02 8.2715.01 101”

ART. BOX

A COLORCOLOR

1,63

€

8.2615.01 8.2615.02 10

1½”

0,95 

8.2415.01 8.2415.02 10 0,95 

A

002715 (1”)
002615 (1¼”)
002415 (1½”)
005515 (2”)

Hose connection kit Ø32 - Ø40 for pipe Ø20 - Ø25. 
Schlauchanschluß Ø32 - Ø40 für Rohr Ø20 - Ø25.
Prise raccord Ø32 - Ø40 pour tube Ø20 - Ø25.

Kit portagomma Ø32 - Ø40 (per tubi Ø20 - Ø25)

ART.

€

BOX

8.3220.02 10 4,60 

COLOR

Ø32

8.4420.02 10 4,60 Ø40

Bended hose connection Ø32 - Ø40 for pipe Ø20 - Ø25. 
Gebogener Schlauchanschluß Ø32 - Ø40 für Rohr Ø20 - Ø25.
Prise raccord courbé Ø32 - Ø40 pour tube Ø20 - Ø25.

Portagomma curvo Ø32 - Ø40 (per tubi Ø20 - Ø25)

ART.

€

BOX

8.3229.01 10 1,56 

COLORA

Ø32

8.4429.01 10 1,56 Ø40

A

Vertical hose connection Ø25 - Ø32 - Ø40 for pipe Ø20 - Ø25. 
Gerader Schlauchanschluß Ø25 - Ø32 - Ø40 für Rohr Ø20 - Ø25.
Prise raccord droite Ø25 - Ø32 - Ø40 pour tube Ø20 - Ø25.

Portagomma Ø25 - Ø32 - Ø40 (per tubi Ø20 - Ø25)

ART.

€

BOX

8.2720.03 10 1,55 

COLORA

Ø25

8.3220.01 10 1,56 Ø32

A

1,75 8.5515.02 102”

8.4420.01 10 1,56 Ø40

1¼”
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Closing disk Ø25 - Ø32 - Ø40.
Verschlußscheibe Ø25 - Ø32 - Ø40.
Disque de fermeture Ø25 - Ø32- Ø40.

Disco tappo Ø25 - Ø32 - Ø40

Conical gasket in P.P.
Konische Dichtung in P.P.
Joint conique en P.P.

Guarnizione tronco-conica in P.P.

ART.

€

BOX

8.0286.02 10 0,71 

COLORA

Ø32

8.0284.03 10 0,71 Ø40

A

A

8.0285.02 10 0,71 Ø50

Flat rubber gasket for traps. 
Flachdichtung für Siphon.
Joint en caoutchouc plat pour siphon.

Guarnizione piatta per sifoni

8.0284.14 101¼”

ART. BOX

AxB

0,78 

€

8.0284.02 101½” 0,78 

8.0284.08 102”x3 0,78 

O-ring rubber gasket 4131 (1¼”).
Dichtung OR 4131 (1¼”).
Joint en caoutchouc OR 4131 (1¼”).

Guarnizione OR 4131 (1¼”) 

8.0284.11 10

ART. BOX

0,78 

€

ART.

€

BOX

8.2728.01 10 1,29

COLORA

Ø25

8.3228.01 10 1,29 Ø32

8.4428.01 10 1,29 Ø40

OR 4131 (1¼”)

8.0000.98 0,78 OR 3200 (2”)

x3,5

x3

Ø50

Ø32

Ø40
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Ø 32 Ø 40 Ø 50 Ø 50Ø 75

Ø 90 Ø 100 Ø 110 
Ø 140 

*

Valvole di aerazione

Venting valves
Belüftungsventile
Valves dʼaération

Lascia entrare aria, evitando
“il gorgoglio” dovuto agli
eccessi di risucchio.
It lets air in, avoiding “the
gurgling sound” caused by
suction.
Es lässt Luft hinein, was das
durch die Saugwirkung
verursachte Gurgel-Geräusch
vermeidet.
Ça permet la circulation d’air
qui empêche le
gargouillement causé par le
remous.

Non lascia uscire cattivi odori.

Prevents the emission of bad
odours.

Verhindert die Ausströmung
von Gerüchen.

Les mauvaises odeurs ne 
sortent pas.

Durgo Plus 50

10
2

Ø50
124

50

54
,5

50 124 102

HDø

9.3983.50 DURGO PLUS

Ø
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

ART.

82,38 

€

50

19,2

Air l/s
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32
40
50
50
75
90

100
110
140

9.3983.01
9.3983.02
9.3983.09
9.3983.03
9.3983.04
9.3983.05
9.3983.08
9.3983.06
9.3983.07

54
70
70
84
118
139
139
139
220

61
78
78
93
107
118
118
125
150

HDArt. No. ø
D

ø

* Ingombro ridotto - Space saver

Platzsparend - Gain de place

*

9.3983.01 DURGO 32

Ø
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

ART.

23,15 

€

Valvole di aerazione in plastica ABS.
Venting valves in plastic ABS.
ABS Kunststoff Belüftungsventile.
Valves dʼaération en plastique ABS.

32

9.3983.02 DURGO 40 24,35 40

9.3983.09 DURGO 50/40 48,14 *50

9.3983.03 DURGO 50 48,14 50

9.3983.04 DURGO 75 57,33 75

9.3983.05 DURGO 90 70,61 90

9.3983.08 DURGO 100 70,61 100

9.3983.06 DURGO 110 70,61 110

9.3983.07 DURGO 140 73,85 140

EN 12380

Air l/s
6,9
13,0
12,0
17,0
37,0
48,1
48,1
44,2
103,7

Ø50

Ø32

Ø40
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Adattatore per uscita a muro ø 40 incluso
Adapter for wall exit ø 40mm included
Adaptor für Wandanschluss ø 40mm, wird mitgeliefert
Adapteur pour la sortie au mur ø 40mm, inclus

Non lascia uscire cattivi odori.
Prevents the emission of bad odours.
Verhindert die Ausströmung von Gerüchen.
Les mauvaises odeurs ne sortent pas.

Lascia entrare aria, evitando “il gorgoglio”
dovuto agli eccessi di risucchio.

It lets air in, avoiding “the gurgling sound”
caused by suction.

Es lässt Luft hinein, was das durch die
Saugwirkung verursachte Gurgel-Geräusch
vermeidet.

Ça permet la circulation d’air qui empêche
le gargouillement causé par le remous.

Valvole di aerazione

Venting valves
Belüftungsventile
Valves dʼaération
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Art. GLU-GLU STOP BAGNO Ø 32 mm (11/4 ” )

BAGNO

A.1510.01

ART. BOX
COLOR

31,95 

€

Valvola automatica antigorgoglio da
applicare allʼuscita del sifone. 
Per lavabo e bidet.
Automatic anti-gurgle valve for washbasin or bidet,
to be mounted at the outlet of the syphon.
Automatisches Anti-Blubberventil für Waschbecken
oder Bidets, zur Montage am Ausgang des
Siphons.
Valve automatique anti-gargouillement pour lavabo
et bidet, à installer à la sortie du siphon.

Air l/s 6,9

Ø50

Ø32

Ø40
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Non lascia uscire cattivi odori.
Prevents the emission of bad odours.
Verhindert die Ausströmung von Gerüchen.
Les mauvaises odeurs ne sortent pas.

Lascia entrare aria, evitando “il gorgoglio”
dovuto agli eccessi di risucchio.

It lets air in, avoiding “the gurgling sound”
caused by suction.

Es lässt Luft hinein, was das durch die
Saugwirkung verursachte Gurgel-Geräusch
vermeidet.

Ça permet la circulation d’air qui empêche
le gargouillement causé par le remous.

Valvole di aerazione

Venting valves
Belüftungsventile
Valves dʼaération
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Art. GLU-GLU STOP CUCINA  Ø 40 mm (11/2 ” ) - Ø 50 mm (2 ” )

Valvola automatica antigorgoglio
da applicare allʼuscita del sifone.
Per lavelli da cucina.
Automatic anti-gurgle valve for kitchen
sinks, to be mounted at the outlet of the
siphon.
Automatisches Anti-Blubberventil für
Spülen, zur Montage am Ausgang des
Siphons.
Valve automatique anti-gargouillement
pour éviers, à installer à la sortie du
siphon.

Ø40 Air l/s 13,0

ART.

€

BOX

A.1500.01 31,95 

COLORCOLOR
Ø

Ø40 A.1500.02

A.1500.03 info@lira.comØ50 A.1500.04

Ø50

Ø32

Ø40
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®

Tappo copriforo 
in acciaio inox 18/8

Stainless steel hole-plug.
Abdeckstopfen aus Edelstahl.
Cache-trou inox.

9.0809.01 10 6,81 

ART.

€

BOX

M
ax

 4
0

Ø 52

Tappi

Plugs
Stopfen
Bouchons

Tappo maniglia. 
Ring-plug.
Handstopfen.
Bouchon anneau plastique.

8.0645.02 10 1,79 

ART.

€

BOX

A B

ø 45

ø 50,5

ø 52 8°

10°

10°

14

A

54

B ®

8.0646.06 10 1,79 ®

8.0646.07 10 4,31 ®

Satinato - Satin - Seidenmatt - Satiné

9.0809.04 00 7,90 Lucido - Polished - Poliert - Brillant

Color Set pag. 136-137

Tappo copriforo 
in acciaio inox 18/8

Stainless steel hole-plug.
Abdeckstopfen aus Edelstahl.
Cache-trou inox.

A.1428.01 10,00

ART.

€

BOX

M
ax

 4
0

45

Satinato - Satin - Seidenmatt - Satiné

A.1428.02 10,00Lucido - Polished - Poliert - Brillant

69
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Sfere in P.P. 

Ø 90x50 mm
Sfera piatta. 
Flat bowl.
Flache Schwimmerkugel.
Flotteur plate. 

Ø 90 mm
Sfera tonda. 
Round bowl.
Runde Schwimmerkugel.
Flotteur ronde.

8.3000.01 250 2,57 

ART.

€

BOX

tonda - round - runde - ronde Ø90

8.3001.01 350 2,57 piatta - flat - flach - plate Ø90x50

Ø90 x 50 Ø90

Sfere per galleggianti

Floating Bowls
Schwimmerkugel
Flotteurs

Flangia e connessioni per dissipatori

Garbage disposal flange cover and connections
Flansch und Verbindung für Abfallentsorger
Bride et connecteurs pour broyeur de déchets alimentaires 

Connessione per dissipatore. 
Garbage disposal connection.
Verbindung  für Abfallentsorger.
Connecteurs pour broyeur de déchets
alimentaires. 

Ø 40 mm x 350 mm

3 ½”

Flangia per dissipatore. 
Garbage disposal cover flange.
Flansch für Abfallentsorger.
Bride pour broyeur de déchets 
alimentaires. 

info: www.lira.com
Tel. - Phone - Telefon - Téléphone
+39 0163 4388

ART.

€

8.2444.06 10,25

COLORCOLOR

8.2444.05

Ø50

Ø32

Ø40



Applicata prima del sifone sotto il lavello 
velocizza lo scarico dellʼacqua.

Installed upstream of the siphon it facilitates
the rapid discharge of water.

Die Montage flussaufwärts ermöglicht eine
schnellere Entladung des Wassers.

Lʼinstallation avant le siphon rend plus rapide
le décharge de l'eau.

Quando è aperta 
lascia uscire lʼaria 
accelerando lo scarico.

When the air valve is open 
the discharge is accelerated.

Wenn das Luftventil offen ist, 
wird die Leerung beschleunigt.

Quand la valve est ouverte 
la sortie de l'eau est accélérée.

OPEN

CLOSE

160

Valvola di scarico rapido

Rapid discharge valve
Schnellablassventil
Valve de décharge rapide
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airvalve
Ø 40 mm Art. 2456

BREVETTATA

Valvola automatica di scarico rapido per lavelli.
Automatic valve for the rapid discharge of sinks.
Automatisches Ventil für die schnelle Leerung von Spülbecken.
Valve automatique pour l'écoulement rapide des éviers.

info: www.lira.com - Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

8.2456.01 € 10,23 

Ø50

Ø32

Ø40
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OPTIONAL

Esempi di personalizzazioni
Examples of private labeling
Beispiele für die Personalisierung
Exemples de personnalisation

GRIGLIA CON POMOLO PERSONALIZZATA

Pomolo della griglia con inserto in ceramica personalizzabile con marchi e loghi.
Grill knob with customizable ceramic insert with your brand or logo.
Keramikeinsatz Siebkorb, mit Ihrem Logo oder Markenzeichen personalisierbar.
Panier avec poignée en céramique personnalisable avec votre logo ou marque.

info: www.lira.com - Tel. - Phone - Telefon - Téléphone +39 0163 4388

Grill with customizable knob
Siebkorb mit personalisiertem Knopf
Panier avec poignée personnalisée

LOGO

mini
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COPRI-PILETTA IN ACCIAO INOX Ø 115 mm

Stainless Steel outlet drain cover Ø 115 mm
Ventilabdeckung aus Edelstahl Ø 115 mm
Cache-bonde en acier inoxydable Ø 115 mm

Color Set pag. 136-137

16

Ø 115

8.0110.83 00 18,75 

ART.

€

BOX

Lucido - Polished - Poliert - Brillant

8.0110.84 00 18,75 Satinato - Satin - Seidenmatt - Satiné

Ø 115
Ø 90

Ø50

Ø32

Ø40
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Adattamento piletta a
lavabo basculante.
Drain fitting adjustment for tilting
wahbasin.
Anpassung der Ventile für
schwenkende Waschtische.
Adaptation bonde pour lavabo
basculant. 

60

Sifoni per lavabo disabili
Traps for washbasins for disabled
Siphons für Waschtische für Behinderte
Siphons pour lavabos PMR

A.3200.17

A

Min 65 mm

A.3200.28 Min 65 mm

A.3200.31 Min 65 mm

A.3200.33 Min 65 mm

9.6205.06 Min 70 mm

9.6205.07 Min 70 mm

Tubo liscio all'interno.
Drain pipe smooth inside.
Rohr, Innenwand glatt.
Tube lisse à lʼintérieur.

Fornito con fascette 
stringi-tubo in acciaio inox.
Stainless steel hose clamps
included.
Inklusive Schlauchklemmen aus
Edelstahl. 
Colliers de serrage en acier
inoxydable inclus.
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Sifoni per lavabo disabili
Traps for washbasins for disabled
Siphons für Waschtische für Behinderte
Siphons pour lavabos PMR

IL SIFONE UTILIZZATO DALLʼIDRAULICO PROFESSIONISTA
THE TRAP USED BY PROFESSIONAL PLUMBERS
DER VON PROFESSIONELLEN KLEMPNERN VERWENDETE SIPHON
LE SIPHON DU PLOMBIER PROFESSIONNEL

Ø 32 mm (11/4 ”) - Ø 40 mm (11/2 ”)

POLYPROPYLENE (P.P.)
Ø50

Ø32

Ø40



166

Sifoni per lavabo disabili

Traps for washbasins for disabled - Siphons für Waschtische für Behinderte - Siphons pour lavabos PMR

(P.P.) polypropylene - Polypropylene (plastic)
Polypropylen (Kunststoff) - Polypropylène (plastique)

ART. BOX
COLOREXIT 

Ø

(P.P.) 
Ø32-Ø40

A.3200.28

A.3200.17 

TAPPABILE - CLOSABLE
VERSCHLIESSBAR - OBTURABLE

SCARICO LIBERO - FREE DISCHARGE
FREIER AUSLAUF - ÉCOULEMENT LIBRE

31,25 

€

60,55 

€

TAPPABILE - CLOSABLE
VERSCHLIESSBAR - OBTURABLE

SCARICO LIBERO - FREE DISCHARGE
FREIER AUSLAUF - ÉCOULEMENT LIBRE 60,43 

Max 365

60

Flex Ø40 x mm 500

Min 50

117

Ø40

ART. BOX
COLOREXIT 

Ø

A.3200.33(P.P.) Ø32

Ø 70

SPAZIO 1 DISABILI
con griglia non tappabile

9.6205.07(P.P.) Ø40 28,75 

- versione tappabile
- versione a scarico libero

Max 420

60

Flex Ø32 x mm 500

Min 95

Ø40

Ø32

Min 55 - Max 175

ø 45

SPAZIO BAGNO DISABILI
con Piletta Bagno Bassa

SPAZIO 1 DISABLED with non-closable grill.
SPAZIO 1 BEHINDERTE mit unverschliessbarem
Abfluss-Sieb.
SPAZIO 1 PMR avec grille non obturable.

SPAZIO BAGNO DISABLED with Piletta Bagno Bassa
(Space saver drain fitting).

- closable
- free discharge

SPAZIO BAGNO BEHINDERTE mit Piletta Bagno Bassa
(Raumsparstopfenventil).

- verschliessbar
- freier Auslauf

SPAZIO BAGNO PMR avec Piletta Bagno Bassa 
(Bonde gain de place).

- obturable
- écoulement libre
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Ø 32 mm (11/4 ”) - Ø 40 mm (11/2 ”)UNI EN 274

ART. BOX
COLOREXIT 

Ø

ART. BOX
COLOREXIT 

Ø

9.6205.06(P.P.) Ø40

A.3200.31(P.P.) Ø32-Ø40

21,00 

€

109,37 

€

Max 280

62

Flex Ø40 x mm 500

Min 50

117

Ø40

1¼” Gas

1½” Gas

SPAZIO 1 DISABILI
senza piletta - 1¼” - 1½”

SPAZIO 1 DISABLED without drain fitting.
SPAZIO 1 BEHINDERTE ohne Ventil.
SPAZIO 1 PMR sans bonde.

Flex Ø32 x mm 500

60

Max 420
Ø32

Ø40

Min 95

Min 55 - Max 175ø 45

SPAZIO BAGNO DISABILI
con Salterello Salva Spazio

SPAZIO BAGNO DISABLED with SALTERELLO 
(Space saver pop-up drain stopper).
SPAZIO BAGNO BEHINDERTE mit SALTERELLO
(platzsparendes Stößelventil).
SPAZIO BAGNO PMR avec SALTERELLO 
(Clapet automatique gain de place).

Ø50

Ø32

Ø40



cod                pag

1111.001

1111.002

1111.003

1111.004

1111.009

1111.010

1111.011

1111.012

1111.017

1111.018

1111.029

1111.030

1133.001

1133.002

1133.003

1133.004

1133.005

1133.006

1133.007

1133.008

1133.009

1133.010

1133.011

1133.012

1133.025

1133.026

1133.027

1133.028

1133.029

1133.030

1133.031

1133.032

1133.033

1133.034

1133.035

1133.036

1133.037

1133.038

1133.051

1133.052

1133.053

1133.054

1133.055

1133.056

1133.057

1133.058

1133.096

1133.097

1133.098

1133.099

1133.100

1133.101

1133.102

1133.103

1133.179

1133.180

1133.196

1133.197

1133.198

1133.199

1211.011

1211.012

1211.015

1211.016

1211.029

1211.030

1211.033

1211.034

1211.037

1211.038

1211.043

1211.044

29

29

28

28

29

29

28

28

29

29

28

28

31

31

31

31

31

31

30

30

30

30

30

30

30

30

31

31

31

31

31

31

30

30

30

30

30

30

30

30

31

31

31

31

31

31

30

30

30

30

30

30

30

30

31

31

31

31

31

31

33

33

32

32

33

33

32

32

32

32

33

33

cod                pag

1233.033

1233.034

1233.035

1233.036

1233.037

1233.038

1233.045

1233.046

1233.047

1233.048

1233.049

1233.050

1233.051

1233.052

1233.053

1233.054

1233.055

1233.056

1233.057

1233.058

1233.059

1233.060

1233.061

1233.062

1233.093

1233.094

1233.095

1233.096

1233.097

1233.098

1233.105

1233.106

1233.107

1233.108

1233.109

1233.110

1233.111

1233.112

1233.113

1233.114

1233.115

1233.116

1233.212

1233.213

1233.214

1233.215

1233.216

1233.217

1233.218

1233.219

1233.220

1233.221

1233.222

1233.223

1311.001

1311.002

1311.003

1311.004

1311.009

1311.011

1311.012

1311.013

1311.023

1311.024

1311.027

1311.028

1311.035

1311.036

1333.001

1333.002

1333.003

1333.004

35

35

35

35

35

35

34

34

34

34

34

34

34

34

34

34

34

34

35

35

35

35

35

35

34

34

34

34

34

34

34

34

34

34

34

34

35

35

35

35

35

35

34

34

34

34

34

34

34

34

34

34

34

34

37

37

37

37

37

37

37

37

36

36

36

36

36

36

39

39

39

39
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1333.005

1333.006

1333.013

1333.014

1333.015

1333.016

1333.017

1333.018

1333.020

1333.021

1333.022

1333.023

1333.024

1333.025

1333.026

1333.027

1333.031

1333.040

1333.049

1333.050

1333.051

1333.052

1333.053

1333.054

1333.055

1333.056

1333.087

1333.088

1333.089

1333.090

1333.091

1333.092

1333.093

1333.094

1333.101

1333.102

1333.103

1333.104

1333.105

1333.106

1333.107

1333.108

1333.109

1333.110

1333.111

1333.112

1333.117

1333.138

1333.139

1333.144

1411.007

1411.008

1411.011

1411.012

1411.017

1411.018

1411.029

1411.030

1411.040

1411.041

1411.042

1411.043

1411.045

1411.046

1411.047

1411.048

1411.049

1411.050

1411.051

1411.052

1433.025

1433.026

39

39

39

39

39

39

39

39

38

38

38

38

38

38

38

38

39

39

38

38

39

39

39

39

39

39

38

38

38

38

38

38

38

38

39

39

39

39

39

39

38

38

38

38

38

38

39

39

39

39

41

41

41

41

40

40

41

41

41

41

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

43

43
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1433.027

1433.028

1433.029

1433.030

1433.031

1433.032

1433.033

1433.034

1433.035

1433.036

1433.044

1433.045

1433.046

1433.047

1433.048

1433.049

1433.050

1433.051

1433.052

1433.053

1433.054

1433.055

1433.056

1433.057

1433.058

1433.059

1433.060

1433.061

1433.065

1433.066

1433.067

1433.068

1433.069

1433.070

1433.078

1433.079

1433.080

1433.081

1433.082

1433.083

1433.098

1433.099

1433.100

1433.101

1433.102

1433.103

1433.116

1433.117

1433.118

1433.119

1433.120

1433.121

1433.122

1433.123

1433.124

1433.125

1433.126

1433.127

1511.001

1511.003

1511.005

1511.009

1511.013

1511.048

1511.049

1511.050

1533.002

1533.003

1533.009

1533.014

1533.015

1533.034

43

43

43

43

43

43

43

43

43

43

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42

43

43

43

43

43

43

43

43

43

43

43

43

42

42

42

42

42

42

65

65

65

65

65

65

65

65

64

64

64

64

64

64
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1533.040

1533.041

1533.042

1533.043

1533.044

1643.001

1711.008

1712.000

1745.040

1745.080

1745.440

1745.480

1754.002

1755.070

1755.270

1911.005

1911.044

1911.058

1911.061

1911.089

1911.110

1911.161

1911.162

1911.167

1911.168

1912.000

1945.040

1945.440

1954.002

1954.007

1955.040

1965.002

1975.002

1985.003

2011.000

2012.000

2054.001

2054.003

2111.000

2111.001

2211.010

3011.000

4111.003

4111.004

4111.005

4111.006

4111.009

4111.010

4111.011

4111.012

4111.019

4111.020

4111.021

4111.022

4111.025

4111.026

4111.046

4111.047

4111.052

4111.053

4133.007

4133.008

4133.009

4133.010

4133.011

4133.012

4133.013

4133.014

4133.015

4133.016

4133.017

4133.018

64

64

64

64

64

67

127

128

98

99

102

103

122

106

107

126

86

86

86

86

86

88

88

86

86

128

97

101

123

121

105

90

90

91

126

128

124

125

92

92

132

93

45

45

44

44

45

45

44

44

45

45

44

44

44

44

44

44

44

44

47

47

47

47

47

47

48

48

48

48

48

48
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4133.019

4133.020

4133.021

4133.022

4133.023

4133.024

4133.025

4133.026

4133.027

4133.028

4133.029

4133.030

4133.031

4133.032

4133.034

4133.035

4133.036

4133.037

4133.038

4133.039

4133.058

4133.059

4133.060

4133.061

4133.062

4133.063

4133.090

4133.091

4133.092

4133.093

4133.094

4133.095

4133.096

4133.097

4133.163

4133.164

4133.165

4133.166

4133.167

4133.168

4133.169

4133.170

4133.237

4133.238

4133.239

4133.240

4133.241

4133.242

4133.252

4133.255

4133.256

4133.257

4133.305

4133.306

4211.019

4211.020

4211.029

4211.030

4211.038

4211.039

4211.044

4211.045

4211.048

4211.049

4211.055

4211.056

4211.059

4211.060

4211.071

4211.072

4211.079

4211.080

46

46

46

46

46

46

49

49

46

46

46

46

46

46

48

48

48

48

48

48

47

47

47

47

47

47

47

47

47

47

47

47

49

49

49

49

46

46

46

46

46

46

48

48

48

48

48

48

46

46

46

46

46

46

51

51

50

50

51

51

50

50

50

50

51

51

50

50

50

50

50

50
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4233.055

4233.056

4233.057

4233.058

4233.059

4233.060

4233.067

4233.068

4233.069

4233.070

4233.071

4233.072

4233.085

4233.086

4233.087

4233.088

4233.089

4233.090

4233.097

4233.098

4233.099

4233.100

4233.101

4233.102

4233.138

4233.139

4233.140

4233.141

4233.142

4233.143

4233.144

4233.145

4233.146

4233.147

4233.148

4233.149

4233.150

4233.151

4233.152

4233.153

4233.154

4233.155

4233.156

4233.157

4233.158

4233.159

4233.160

4233.161

4233.168

4233.169

4233.170

4233.171

4233.172

4233.173

4233.180

4233.181

4233.182

4233.183

4233.184

4233.185

4233.186

4233.187

4233.188

4233.189

4233.190

4233.191

4233.192

4233.193

4233.194

4233.195

4233.196

4233.197

53

53

53

53

53

53

52

52

52

52

52

52

52

52

52

52

52

52

55

55

55

55

55

55

53

53

53

53

53

53

52

52

52

52

52

52

55

55

55

55

55

55

52

52

52

52

52

52

54

54

54

54

54

54

53

53

53

53

53

53

52

52

52

52

52

52

52

52

52

52

52

52
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4233.198

4233.199

4233.200

4233.201

4233.202

4233.203

4233.246

4233.247

4233.248

4233.249

4233.250

4233.251

4233.270

4233.271

4233.272

4233.273

4233.274

4233.275

5133.007

5133.008

5133.011

5133.012

5133.027

5133.028

5133.035

5133.036

5133.060

5133.061

5133.079

5133.080

5133.091

5133.092

5133.103

5133.104

5133.111

5133.112

5233.012

5233.013

5233.040

5233.041

5233.048

5233.049

5233.072

5233.073

5233.108

5233.109

5233.120

5233.121

8.0000.98

8.0100.32

8.0100.52

8.0110.83

8.0110.84

8.0252.03

8.0252.03

8.0252.06

8.0252.06

8.0280.12

8.0282.07

8.0282.46

8.0284.02

8.0284.03

8.0284.08

8.0284.11

8.0284.14

8.0285.02

8.0285.04

8.0286.02

8.0645.02

8.0646.06

8.0646.07

8.1000.10

55

55

55

55

55

55

54

54

54

54

54

54

54

54

54

54

54

54

81

81

80

80

81

81

81

81

80

80

80

80

80

80

80

80

80

80

83

83

83

83

82

82

83

83

82

82

82

82

151

96

96

163

163

96

104

96

104

87

148

120

151

151

151

151

151

151

148

151

158

158

158

138
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8.1000.11

8.1000.20

8.1000.21

8.2404.03

8.2404.04

8.2407.05

8.2407.06

8.2408.03

8.2408.04

8.2410.01

8.2410.02

8.2414.01

8.2414.02

8.2415.01

8.2415.02

8.2420.01

8.2420.02

8.2424.07

8.2424.08

8.2428.01

8.2428.02

8.2429.04

8.2429.05

8.2431.01

8.2431.02

8.2435.01

8.2435.02

8.2436.01

8.2436.02

8.2437.01

8.2437.02

8.2438.01

8.2438.02

8.2442.07

8.2442.08

8.2444.03

8.2444.04

8.2444.05

8.2444.06

8.2446.01

8.2446.02

8.2452.01

8.2452.02

8.2456.01

8.2457.01

8.2457.02

8.2458.01

8.2458.02

8.2460.01

8.2460.02

8.2510.01

8.2510.03

8.2615.01

8.2615.02

8.2620.01

8.2620.18

8.2624.03

8.2624.04

8.2627.01

8.2627.01

8.2631.01

8.2631.02

8.2640.02

8.2642.02

8.2642.03

8.2643.02

8.2643.04

8.2644.02

8.2644.03

8.2715.01

8.2715.02

8.2720.03

138

138

138

142

142

143

143

142

142

143

143

147

147

150

150

135

135

144

144

144

144

142

142

144

144

147

147

147

147

147

147

147

147

145

145

145

145

159

159

147

147

145

145

161

144

144

148

148

148

148

149

149

150

150

134

134

144

144

65

148

144

144

148

145

145

142

142

145

145

150

150

150
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8.2728.01

8.2908.11

8.2908.16

8.3000.01

8.3001.01

8.3220.01

8.3220.02

8.3228.01

8.3229.01

8.4030.02

8.4032.02

8.4410.02

8.4410.03

8.4411.02

8.4411.03

8.4412.01

8.4412.02

8.4420.01

8.4420.02

8.4428.01

8.4429.01

8.5040.02

8.5504.05

8.5515.02

8.5529.03

8.7445.02

8.8445.01

8.8445.20

9.0086.01

9.0086.02

9.0809.01

9.0809.04

9.1273.04

9.1273.05

9.1273.06

9.1273.07

9.1273.08

9.1273.09

9.1273.18

9.1273.19

9.1273.51

9.1273.52

9.1273.53

9.1273.54

9.1273.55

9.1273.56

9.1273.57

9.1273.58

9.1273.59

9.1273.60

9.1273.62

9.1273.63

9.1275.02

9.1275.03

9.1275.07

9.1275.08

9.1275.09

9.1275.10

9.1275.11

9.1275.12

9.1275.14

9.1275.15

9.1275.16

9.1275.17

9.1275.18

9.1275.19

9.1275.24

9.1275.27

9.1275.29

9.1275.30

9.1275.32

9.1275.33

151

133

133

159

159

150

150

151

150

148

148

149

149

149

149

149

149

150

150

151

150

148

143

150

143

120

96

128

149

149

158

158

13

13
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